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1. Обобщение на становището 

Проектът на ЗИД ЗЕЕ е обемен и в значителна част технически коректен. Той въвежда редица ключови 

нови институти — принципа „енергийната ефективност на първо място“, задължението за 1,9 % годишно 

намаление на потреблението на публичните органи, сградите с нулеви емисии, паспортите за 

обновяване, системите за сградна автоматизация и управление, задължителните системи за енергийно 

управление в големите предприятия и разширената национална информационна система. 

Настоящото становище не оспорва тази основа. То поставя пет групи възражения, всяко от които е 

самостоятелно основание за преработка на проекта преди внасянето му: 

1. Законът запазва в сила задължението за „национална програма за ускорена газификация“ (чл. 7, т. 

6 ЗЕЕ), докато едновременно с това дефинира целта на сградната политика като сгради, които 

„генерират нулеви въглеродни емисии на място от изкопаеми горива“. Двете разпоредби са 

взаимно изключващи се. Освен това проектът не транспонира чл. 17, параграф 15 от EPBD (забрана 

за финансови стимули за самостоятелни котли на изкопаеми горива, приложима от 1 януари 2025 

г.) и не въвежда изискването Националният план за обновяване да съдържа политики за пълно 

извеждане от употреба на котлите на изкопаеми горива до 2040 г. и за декарбонизация на 

газоразпределителните мрежи (чл. 13 и Приложение II EPBD). 

2. Проектът не транспонира чл. 25, параграф 6 от EED — задължението регионалните и местните 

органи да изготвят местни планове за отопление и охлаждане в общините с население над 45 000 

души. Срокът за транспониране изтече на 11 октомври 2025 г. Публикуваната заедно с проекта 

частична предварителна оценка на въздействието приема, че чл. 25 е „пълно транспониран“ от 

действащото законодателство. По отношение на параграф 6 това не отговаря на действителността: 

нито един действащ български акт не задължава общините да изготвят такива планове. 

3. Значителна част от изискванията на EPBD 2024/1275 изобщо не са транспонирани: сроковете за 

сградите с нулеви емисии (чл. 7), изчисляването на потенциала за глобално затопляне през целия 

жизнен цикъл (чл. 7 и чл. 11), задължителното внедряване на слънчева енергия в сградите (чл. 10), 

минималните стандарти за енергийни характеристики с конкретните прагове 16 % / 26 % (чл. 9), 

инфраструктурата за устойчива мобилност (чл. 14) и обслужването на едно гише (чл. 18). Съответно 

от EED липсват обслужването на едно гише (чл. 22) и оперативната рамка по енергийната бедност 

(чл. 24). 

4. Санкционната част не отговаря на изискването на чл. 32 EED и чл. 34 EPBD санкциите да са 

„ефективни, пропорционални и възпиращи“. Максималната имуществена санкция за задължено 

лице, което не изпълни цялата си годишна цел за енергийни спестявания, е 12 782,30 евро — сума, 

многократно по-ниска от разходите за постигане на самата цел. Това превръща неизпълнението в 

рационален икономически избор и обезсмисля схемата по чл. 8 EED. 

5. Проектът съдържа поредица от правно-технически дефекти — препращания към несъществуващи 

разпоредби (§ 105), непълна номерация (§ 94), срокове, изтичащи преди отчетния период (чл. 13а, 

ал. 10), както и три различни термина за един и същ инструмент (показателя за подготвеност за 

интелигентно управление). 

Освен това проектът пропуска възможността да уреди въпроси, произтичащи от законодателство на 

Съюза, което вече е в сила и по което Република България е в закъснение: Директива (ЕС) 2023/2413 (RED 

III, срок за транспониране 21 май 2025 г.), Директива (ЕС) 2024/1788 и Регламент (ЕС) 2024/1789 (газово-

водороден пакет), Директива (ЕС) 2024/1711 и Регламент (ЕС) 2024/1747 (пазарен дизайн), Регламент 

(ЕС) 2024/1781 (екопроектиране на устойчиви продукти) и Регламент (ЕС) 2023/955 (Социален 

климатичен фонд) във връзка с изместването на старта на СТЕ 2 за сгради и автомобилен транспорт към 

1 януари 2028 г. 

Ако тези изисквания не бъдат въведени сега, настоящият ЗИД ще остане пропусната законодателна 

възможност те да бъдат уредени в един съгласуван акт. Разпокъсването им между последващи 

изменения на ЗЕЕ, ЗЕ, ЗЕВИ и ЗУТ ще произведе именно противоречията, които днес затрудняват 

инвеститорите и общините. 
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Контекст: страната вече е в процедури за нарушение 

Мотивите към проекта посочват, че „[н]а 21 ноември 2025 г. Европейската комисия (ЕК) стартира 

процедура за нарушение 2025/0299 за нетранспониране в срок на Директива (ЕС) 2023/1791“. На 15 юли 

2026 г. Комисията изпрати официални уведомителни писма на всички държави членки, включително на 

Република България, за нетранспониране на Директива (ЕС) 2024/1275 в срока до 29 май 2026 г. По 

Директива (ЕС) 2023/2413 (RED III) България получи официално уведомително писмо още на 24 юли 2025 

г. 

Отделно от това, с решение от 22 януари 2026 г. по дело C-206/23 Съдът на Европейския съюз осъди 

Република България да заплати еднократно платима сума и дневна периодична имуществена санкция 

за неизпълнение на задължението да транспонира Директива (ЕС) 2018/2001. Санкцията тече и към 

момента на изготвяне на настоящото становище. 

Този контекст е съществен за две от решенията, които предстоят по проекта. Първо, непълнотата на 

транспонирането няма да остане незабелязана — процедурата по чл. 258 ДФЕС вече е открита и обхватът 

ѝ се определя именно от това какво липсва в приетия текст. Второ, всяко предложение материя от 

настоящия проект да бъде отложена за отделна законодателна процедура носи цена, която България 

вече плаща в друг сектор. 
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2. Газификацията на домакинствата не е мярка за декарбонизация и 

не може да остане цел на закона 

2.1. Вътрешно противоречие в самия закон 

Действащият чл. 7, т. 6 ЗЕЕ възлага на министъра на енергетиката да „разработва и внася за приемане от 

Министерския съвет национална програма за ускорена газификация“. Параграф 5 от проекта отменя т. 2 

– 5 на чл. 7 и изменя т. 7, но оставя т. 6 непокътната. Тоест след приемането на ЗИД задължението за 

ускорена газификация остава единствената програмна цел, оцеляла от стария каталог на чл. 7. 

Същият проект обаче — в § 102, т. 1, буква „л“, нова т. 57 от Допълнителните разпоредби — определя 

сградата с нулеви емисии като сграда, която „генерира нулеви въглеродни емисии на място от 

изкопаеми горива“, а § 30 определя целта на Националния план за обновяване като „преобразуване на 

съществуващите сгради в сгради с нулеви емисии“. Природният газ е изкопаемо гориво. Битов газов 

котел генерира въглеродни емисии на място по дефиниция. Следователно всяко домакинство, което 

бъде газифицирано по силата на чл. 7, т. 6, се отдалечава от целта, поставена в чл. 25 на същия закон. 

Противоречието не е теоретично. Проектът вече го е признал на две други места: 

• чл. 20а, ал. 4 (§ 24) изрично изключва от отчитане енергийните спестявания от „нови мерки, 

свързани с използването на директно изгаряне на изкопаеми горива в продукти, оборудване, 

транспортни системи, превозни средства, сгради или дейности“. Единственото изключение — ал. 5 

— е ограничено до енергоемки предприятия за периода 2024 – 2030 г. и при строги условия, тоест 

изрично не обхваща домакинствата. Масовата газификация на домакинствата следователно няма 

да произведе нито един отчетим kWh спестявания по чл. 14а; 

• чл. 71, ал. 1, нова т. 4 (§ 76) въвежда като приоритетна мярка за насърчаване именно замяната на 

отоплителни инсталации на изкопаеми горива с такива, които не използват изкопаеми горива — 

точно обратната посока на чл. 7, т. 6. 

Не е допустимо един и същ закон да задължава министъра да ускорява газификацията, да забранява 

отчитането на резултата от нея и да финансира извеждането ѝ от употреба. 

2.2. Забраната по чл. 17, параграф 15 EPBD не е транспонирана 

Член 17, параграф 15 от Директива (ЕС) 2024/1275 задължава държавите членки да не предоставят 

финансови стимули за монтиране на самостоятелни котли, работещи с изкопаеми горива, считано от 1 

януари 2025 г. Комисията публикува специални насоки по прилагането ѝ през октомври 2024 г. 

Разпоредбата е безусловна, срокът ѝ вече е изтекъл, а проектът не я въвежда в нито един текст. 

Това е самостоятелно основание за несъответствие с правото на Съюза, независимо от съдбата на чл. 7, 

т. 6. Всяка публична схема — национална, общинска или финансирана със средства на Съюза — която 

покрива изцяло или частично разходите за битов газов котел, е в нарушение от 1 януари 2025 г. 

Комисията вече следи именно тази разпоредба. В официалните уведомителни писма от 15 юли 2026 г., 

изпратени на всички държави членки във връзка с Директива (ЕС) 2024/1275, чл. 17, параграф 15 е 

изрично отделен като разпоредба със самостоятелен, по-ранен срок за транспониране — 1 януари 2025 

г. Тоест неизпълнението по този текст е обособено и вече е предмет на процедурата. 

2.3. Липсва задължителното съдържание за извеждане на котлите на изкопаеми 

горива до 2040 г. 

Съгласно чл. 13 и Приложение II към EPBD Националният план за обновяване трябва да съдържа 

политики и мерки с оглед на пълното извеждане от употреба на котлите на изкопаеми горива до 2040 г., 

включително: (i) мерки за декарбонизация на газовите мрежи в частта, в която те се очаква да се 

използват за отопление към 2040 г.; (ii) оценка на дела на котлите, които биха работили с възобновяеми 

газове; и (iii) план за извеждане на останалите котли на изкопаеми горива. Член 13, параграф 7 
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задължава държавите членки да полагат максимални усилия за извеждане на самостоятелните котли на 

изкопаеми горива в съществуващите сгради, а чл. 13, параграф 1 им предоставя изрично правно 

основание да въвеждат национални забрани за топлогенератори според емисиите на парникови газове, 

дела на възобновяемата енергия или вида гориво. 

Каталогът на чл. 25, ал. 2 от проекта (§ 30) не съдържа нито един от тези елементи. Това е транспонираща 

липса, а не въпрос на политическа преценка. 

2.4. Защо газификацията на домакинствата е особено неподходяща в българския 

контекст 

Извън формалното несъответствие с правото на Съюза, мярката е икономически и социално 

нецелесъобразна по няколко независими причини. 

Заключване на активи отвъд хоризонта на политиката 

Битовият газов котел заедно с вътрешната сградна инсталация има технически живот 15 – 25 години. 

Уред, монтиран през 2027 – 2028 г., ще остане в експлоатация до около 2050 г. — тоест точно през 

периода, в който същият закон изисква сградата да бъде преобразувана в сграда с нулеви емисии. 

Публичните разходи ще бъдат направени два пъти: веднъж за монтажа и втори път за предсрочното 

извеждане. 

Въглеродната цена настъпва точно в периода на изплащане 

Системата за търговия с емисии за сгради и автомобилен транспорт (СТЕ 2) стартира на 1 януари 2028 г., 

след като на 5 март 2026 г. Съветът официално прие изместването с една година; търговете с квоти 

започват през 2027 г. От този момент битовият природен газ носи въглеродна цена, която домакинството 

не може да хеджира и която ще нараства през целия период на изплащане на инвестицията. Всеки 

анализ разходи-ползи, който не отчита СТЕ 2, е непълен по смисъла на чл. 5а, ал. 3 от самия проект. 

Внесено гориво вместо местен ресурс 

Природният газ в България е почти изцяло внасян. Газификацията на домакинствата замества местно 

произведена електроенергия, местна биомаса, отпадна топлина и топлина от околната среда с вносно 

изкопаемо гориво. Това е противоположно на целта за енергийна сигурност, която обикновено се 

посочва като основен аргумент в полза на програмата. 

Регресивно разпределение на разходите и риск от блокирани активи 

Присъединяването изисква съществен собствен разход — присъединителна такса, вътрешна инсталация 

и уред — който е непосилен именно за домакинствата в положение на енергийна бедност. 

Практическият резултат е, че публично финансирана газификация достига предимно до домакинства 

извън целевата група, докато разходите за мрежата се възстановяват чрез тарифи от всички. Когато 

търсенето започне да спада след 2030 г., неамортизираната регулаторна база на активите на 

газоразпределителните дружества ще се разпределя върху свиващ се кръг клиенти — типична спирала 

на блокираните активи. Именно този риск е предмет на чл. 57 от Директива (ЕС) 2024/1788, който 

изисква операторите на газоразпределителни системи да изготвят планове за извеждане от 

експлоатация при предвидим спад в търсенето на природен газ, оценявани от компетентния 

национален орган, със задължителни консултации с потребителските организации и защитни мерки за 

уязвимите клиенти. 

Ниска изходна база означава, че алтернативата е свободна 

Делът на домакинствата с природен газ в България е от порядъка на няколко процента, а над половината 

от домакинствата се отопляват с твърдо гориво. Това означава, че по-голямата част от инвестицията в 

битово топлоснабдяване тепърва предстои и че страната не е заключена в газова инфраструктура. 

Свободата на избор на технология е налична сега и ще бъде загубена, ако се изгради разпределителна 

мрежа за домакинства. Алтернативите — термопомпи, декарбонизирано и нискотемпературно 
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централно топлоснабдяване, оползотворяване на отпадна топлина, слънчева топлинна енергия и 

модерна биомаса със съвременни уреди — постигат по-голямо намаление на емисиите и на сметките за 

единица публичен разход, като същевременно решават и проблема с фините прахови частици от 

битовото горене, който газификацията решава само частично и на много по-висока цена. 

2.5. Предложения за изменение 

ПРЕДЛОЖЕНИЕ 2.1 — ОТМЯНА НА ЧЛ. 7, Т. 6 И ЗАМЯНАТА Ѝ 

В § 5 от проекта да се създаде нова точка със следното съдържание: 

„Точка 6 се изменя така: 

6. разработва и внася за приемане от Министерския съвет план за поетапно извеждане от 
употреба на котлите, работещи с изкопаеми горива, и за декарбонизация на 
газоразпределителните мрежи, който е неразделна част от националния план за обновяване на 
сградния фонд по чл. 25 и се съгласува с местните планове за отопление и охлаждане по чл. 12а;“ 

ПРЕДЛОЖЕНИЕ 2.2 — ТРАНСПОНИРАНЕ НА ЧЛ. 17, ПАРАГРАФ 15 EPBD 

Да се създаде нов чл. 71а: 

„Чл. 71а. (1) Не се предоставят финансови стимули, включително безвъзмездна финансова 
помощ, данъчни облекчения, преференциални кредити, гаранции и ценови отстъпки, 
финансирани изцяло или частично с публични средства, за придобиване и монтиране на 
самостоятелни топлогенератори, работещи с изкопаеми горива. 

(2) Алинея 1 не се прилага за хибридни отоплителни системи, при които топлогенераторът, 
работещ с изкопаемо гориво, е допълващ спрямо термопомпа, слънчева топлинна инсталация 
или присъединяване към топлопреносна мрежа, при условие че се спазват насоките на 
Европейската комисия по прилагането на чл. 17, параграф 15 от Директива (ЕС) 2024/1275. 
Подкрепата по това изключение се предоставя за срок до 31 декември 2030 г. 

(3) Алинея 1 не се прилага при аварийна замяна на съществуващ топлогенератор, когато е 
доказано, че алтернативно решение не е технически осъществимо в изисквания срок, и при 
условие че се финансира само разликата до най-евтиното технически възможно решение. 

(4) Управляващите органи на програмите, финансирани със средства на Европейския съюз, и 
управителят на „Национален фонд за декарбонизация“ привеждат условията за кандидатстване 
в съответствие с ал. 1 в тримесечен срок от влизането в сила на този закон.“ 

ПРЕДЛОЖЕНИЕ 2.3 — ЗАДЪЛЖИТЕЛНО СЪДЪРЖАНИЕ НА НАЦИОНАЛНИЯ ПЛАН (ЧЛ. 13 И ПРИЛОЖЕНИЕ II 

EPBD) 

В чл. 25, ал. 2 (§ 30) да се създадат нови т. 9 и 10: 

„9. политики и мерки с оглед на пълното извеждане от употреба на котлите, работещи с 
изкопаеми горива, до 2040 г., включително: оценка на дела на газоразпределителните мрежи, 
който се очаква да се използва за отопление на сгради към 2040 г., мерки за декарбонизация или 
извеждане от експлоатация на тези мрежи, оценка на дела на топлогенераторите, които биха 
работили с възобновяеми горива, и график за замяна на останалите топлогенератори на 
изкопаеми горива; 

10. траектория за дела на енергията от възобновяеми източници в сградния фонд, 
съответстваща на чл. 15а от Директива (ЕС) 2023/2413, и оценка на приноса на оползотворената 
отпадна топлина.“ 

ПРЕДЛОЖЕНИЕ 2.4 — ОПРЕДЕЛЕНИЯ В ДОПЪЛНИТЕЛНИТЕ РАЗПОРЕДБИ 

В § 1 от Допълнителните разпоредби да се създадат нови точки: 

„62. „Самостоятелен топлогенератор, работещ с изкопаеми горива“ е топлогенератор, който 
покрива изцяло или преобладаващо нуждите от отопление или от битова гореща вода на сграда 
или на обособена част от сграда чрез директно изгаряне на изкопаемо гориво и който не е част 
от хибридна отоплителна система. 

63. „Хибридна отоплителна система“ е система, в която топлогенератор, работещ с изкопаемо 
гориво, е комбиниран с термопомпа, слънчева топлинна инсталация, инсталация на биомаса или 
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присъединяване към топлопреносна мрежа и покрива не повече от определен в наредбата по чл. 
31, ал. 4 дял от годишните нужди от топлинна енергия.“ 

ПРЕДЛОЖЕНИЕ 2.5 — ПЛАНОВЕ ЗА ИЗВЕЖДАНЕ ОТ ЕКСПЛОАТАЦИЯ НА ГАЗОРАЗПРЕДЕЛИТЕЛНИ МРЕЖИ 

В § 108 (изменения в Закона за енергетиката) да се създаде нова точка, с която се въвежда чл. 57 от 

Директива (ЕС) 2024/1788: задължение за операторите на газоразпределителни мрежи да изготвят 

планове за извеждане от експлоатация при предвидим спад в търсенето; оценка на плановете от КЕВР 

по предварително публикувани принципи; задължителна консултация с общините, чиито местни 

планове по чл. 12а ЗЕЕ са относими, и с организациите на потребителите; защитни мерки за уязвимите 

клиенти; и изискване новите присъединявания на битови клиенти да се признават в регулаторната база 

на активите само ако са съвместими с одобрения план и с местния план за отопление и охлаждане на 

съответната община. 

ПРЕДЛОЖЕНИЕ 2.6 — ПРОЦЕДУРНА ГАРАНЦИЯ 

В чл. 5а да се създаде нова алинея, съгласно която анализ на разходите и ползите се извършва 

задължително — независимо от стойността на проекта — за всяка публично финансирана схема за 

топлоснабдяване на домакинства, като анализът отчита цената на квотите по СТЕ 2 за целия технически 

живот на актива и сравнява най-малко три алтернативи, включително термопомпи и присъединяване 

към топлопреносна мрежа. 
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3. Местни планове за отопление и охлаждане (чл. 25, параграф 6 EED) 

3.1. Констатацията 

Член 25, параграф 6 от Директива (ЕС) 2023/1791 гласи: „Държавите членки гарантират, че регионалните 

и местните органи изготвят местни планове за отопление и охлаждане най-малко в общини с общо 

население над 45 000 души.“ Срокът за транспониране по чл. 36 от Директивата беше 11 октомври 2025 

г. и вече е изтекъл. Проектът на ЗИД ЗЕЕ не съдържа такова изискване. 

Причината за това е изрично посочена в публикуваната заедно с проекта частична предварителна 

оценка на въздействието. В раздел 1.3 от нея се приема, че: 

„Част от разпоредбите на Директива (ЕС) 2023/1791 и Директива (ЕС) 2024/1275 са въведени в 
българското законодателство, във връзка с отменените Директива 2012/27/ЕС и Директива 
2010/31/ЕС със ЗЕЕ, ЗЕ, ЗЕВИ и подзаконовите нормативни актове към тях, както и с 
нормативни актове в областта на професионалното образование и обучение и др.“ 

„…пълно транспонирани са членове 9, 10, 12-20, 24, 25, 28, 30 и Приложения IV, VI, VII и XV…“ 

Тоест официалната позиция на вносителя е, че член 25 от Директивата — в неговата цялост, 

следователно включително параграф 6 — вече е транспониран изцяло и не се нуждае от нови 

разпоредби. Именно затова проектът не съдържа нищо по темата. 

По отношение на параграф 6 това заключение не може да бъде вярно, и то на три отделни основания. 

Първо — липсва национална разпоредба с такова съдържание 

Нито ЗЕЕ, нито Законът за енергетиката, нито ЗЕВИ съдържат разпоредба, която да задължава която и да 

е община да изготви местен план за отопление и охлаждане. Най-близката действаща конструкция е чл. 

12 ЗЕЕ — общинските програми по енергийна ефективност. Те обаче са различен инструмент: не са 

обвързани с праг от 45 000 жители, нямат за предмет топлоснабдяването и охлаждането, не изискват 

картиране на потребностите и на източниците, не изискват зониране на територията и не изискват 

обществена консултация по смисъла на Директивата. Проектът изменя чл. 12 в § 11, без да добавя нито 

един от тези елементи. 

Второ — действащата национална уредба в тази материя е адресирана до министъра, не до 

общините 

Единственият действащ национален акт, който урежда материята на чл. 25 от Директивата, е Наредба 

№ Е-РД-16-427 от 2 септември 2015 г. за критериите, на които трябва да отговарят всеобхватната оценка, 

анализът на разходите и ползите и анализът на националния потенциал за високоефективно 

комбинирано производство на енергия (обн. ДВ, бр. 71 от 2015 г.). Тя е издадена на основание чл. 163 

от Закона за енергетиката и съгласно § 2 от заключителните ѝ разпоредби въвежда изисквания на 

отменената Директива 2012/27/ЕС, чийто чл. 14 е предшественикът на чл. 25, параграфи 1 – 5 от 

действащата Директива. 

Съгласно чл. 2 от наредбата задълженото лице е министърът на енергетиката, който изготвя 

всеобхватната оценка и анализите и ги внася в Министерския съвет. Общините присъстват в текста 

единствено като териториални и аналитични единици — източник на прогнози за потреблението, които 

захранват националната оценка. Наредбата не съдържа праг по население, не съдържа задължение за 

приемане на план от общински съвет, не съдържа срок за общинско действие и не съдържа изискване 

за обществена консултация или за участие на заинтересованите страни — а всяко едно от тези неща се 

изисква от чл. 25, параграф 6. 

С други думи: инструментът по чл. 25, параграфи 1 – 5 съществува и работи на национално ниво; 

инструментът по параграф 6 — местният план — не съществува изобщо. 

Трето — такова задължение не може да се създаде с подзаконов акт 
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Дори да се приеме, че намерението е било задължението да се уреди на подзаконово ниво, това е 

правно невъзможно. Съгласно чл. 2 и чл. 7, ал. 2 от Закона за нормативните актове наредбата се издава 

за прилагане на отделни разпоредби или подразделения на нормативен акт от по-висока степен. Нова 

публична тежест за органите на местното самоуправление изисква законово основание. При липса на 

такова основание наредбата би била нищожна в тази ѝ част. 

3.2. Самият проект вече предполага съществуването на тези планове 

Показателно е, че проектът косвено потвърждава празнотата. Член 68, ал. 5 (§ 71) задължава агенцията 

да предоставя безплатен достъп до сертификатите за енергийни характеристики „на местните органи, за 

сградите, разположени на територията на съответната община, с цел изготвяне на планове, свързани с 

осигуряването на топлинна енергия и енергия за охлаждане“. 

Тоест законът урежда правото на достъп до данни за целите на планове, които никъде не задължава 

общините да изготвят. Това е недвусмислен вътрешен знак, че чл. 25, параграф 6 е бил разпознат при 

изготвянето на проекта, но не е доведен до край. 

3.3. Къде да бъде въведено изискването 

Възможни са два подхода. Първият е транспониране в Закона за енергетиката заедно с чл. 25, параграфи 

1 – 5 и съответна актуализация на наредбата по чл. 163 ЗЕ. Вторият е транспониране в ЗЕЕ, в 

непосредствена връзка с чл. 12 (общински програми по енергийна ефективност). 

Препоръчваме втория подход като основен, по три причини: настоящият ЗИД вече изменя чл. 12; 

планирането на отоплението и охлаждането е по същество планиране на търсенето и на обновяването 

на сградния фонд, а не само на производството; и общинският планов цикъл, данните за сградите и 

капацитетът за изпълнение вече са уредени в ЗЕЕ. Едновременно с това в ЗЕ следва да се въведе 

кореспондиращото задължение на мрежовите и топлопреносните оператори да предоставят данни и да 

съобразяват плановете си за развитие с местните планове. 

3.4. Предложение за нов чл. 12а ЗЕЕ 

„Чл. 12а. (1) Общините с население над 45 000 души изготвят и приемат местни планове за 
отопление и охлаждане. Планът се приема от общинския съвет и се публикува на интернет 
страницата на общината и в системата по чл. 68, ал. 1. 

(2) Местният план за отопление и охлаждане съдържа най-малко: 

1. картиране на потребностите от топлинна енергия и от енергия за охлаждане на територията 
на общината, по зони и по типове потребители, включително за сградите по чл. 23, ал. 6 и за 
многофамилните жилищни сгради; 

2. анализ на наличните и потенциалните местни източници, включително възможностите за 
мащабно използване на енергия от възобновяеми източници и за оползотворяване на отпадна 
топлина от промишлени процеси в предприятия, разположени в близост до потребителите, от 
центрове за данни и от инсталации за третиране на отпадъци, както и на геотермална, 
аеротермална, хидротермална и слънчева топлинна енергия, устойчива биомаса и 
високоефективно комбинирано производство; 

3. оценка на съществуващите топлопреносни мрежи и на потенциала за тяхното разширяване, 
за понижаване на температурния им режим и за декарбонизацията им; 

4. оценка на потенциала за намаляване на потреблението чрез обновяване на сградния фонд, 
извършена в съответствие с принципа „енергийната ефективност на първо място“ по чл. 5а; 

5. зониране на територията с посочване на предпочитаното решение за топлоснабдяване за 
всяка зона, включително зоните, в които не се предвижда развитие на газоразпределителна 
мрежа; 

6. график за поетапно извеждане от употреба на отоплителните уреди на твърдо гориво, които 
не отговарят на изискванията за екопроектиране, и на топлогенераторите на изкопаеми горива, 
съгласуван с националния план по чл. 25; 
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7. оценка на въздействието върху домакинствата в положение на енергийна бедност и върху 
уязвимите клиенти, както и мерки за смекчаване на отрицателните въздействия; 

8. инвестиционна програма с индикативни източници на финансиране, отговорни лица и 
график. 

(3) Първите планове по ал. 1 се приемат в срок до 31 декември 2027 г. и се актуализират на всеки 
пет години, като актуализацията се съобразява с актуализацията на националния план по чл. 25. 

(4) Приетият местен план за отопление и охлаждане е задължително основание за: 

1. програмите по чл. 12, ал. 2 и отчитането на тяхното изпълнение; 

2. изготвянето и изменението на общия устройствен план на общината по Закона за устройство 
на територията; 

3. плановете за развитие на мрежите на операторите на електроразпределителни и 
газоразпределителни мрежи и на топлопреносните предприятия на територията на общината. 

(5) Изпълнителният директор на агенцията съвместно с министъра на регионалното развитие 
и благоустройството разработва и публикува методически указания и типов образец за 
изготвянето на плановете по ал. 1 в срок до 30 юни 2027 г. 

(6) Операторите на преносни и разпределителни мрежи, топлопреносните предприятия и 
предприятията по чл. 57, ал. 2 предоставят безвъзмездно на общините данните, необходими за 
изготвянето на плановете по ал. 1, при спазване на изискванията за защита на личните данни и 
на търговската тайна. 

(7) Общините с население, което не надвишава 45 000 души, може да изготвят планове по ал. 1. 
За изготвянето на плановете по ал. 1 и по това изречение се осигурява техническа и финансова 
подкрепа по реда на чл. 71 и чл. 82. 

(8) Общините може да изготвят общ план за отопление и охлаждане за две или повече съседни 
общини, когато това е обосновано от общата им топлоснабдителна инфраструктура или от общ 
източник на отпадна топлина.“ 

3.5. Съпътстващи предложения 

Задължение без методика, данни, финансиране и капацитет остава на хартия. Централизираният 

характер на българското управление прави това още по-вероятно: общините не разполагат с 

нормотворчески правомощия и трябва да получат целия инструментариум от държавата. Затова 

предлагаме и следното: 

• чл. 82, ал. 1 да се допълни с изрична допустима дейност „безвъзмездно финансиране на 

изготвянето на местни планове за отопление и охлаждане и на техническата подготовка на 

произтичащите от тях проекти“; 

• в АУЕР да се създаде звено за методическа подкрепа на общините, което поддържа типовия 

образец, обучава общинските администрации и извършва предварителен преглед на проектите на 

планове; 

• санкцията по новия чл. 111а да не се прилага по отношение на задължението по чл. 12а преди 

изтичането на 12 месеца от публикуването на методическите указания по чл. 12а, ал. 5 — иначе се 

санкционира неизпълнение на обективно неизпълнимо задължение; 

• чл. 68, ал. 5 да се допълни, така че достъпът на общините да обхваща и данните по чл. 68, ал. 3, 

необходими за плановете — данни за инсталациите по чл. 50 и чл. 51, за предприятията по чл. 57, 

ал. 2 и за наличната отпадна топлина; 

• в § 108 (ЗЕ) да се предвиди, че КЕВР не одобрява план за развитие на газоразпределителна или 

топлопреносна мрежа, който противоречи на приет местен план за отопление и охлаждане, без 

мотивирано становище на съответния общински съвет. 

Приблизителният брой общини, попадащи в обхвата на чл. 25, параграф 6, е от порядъка на 30 при 

действащото разпределение на населението по общини. Точният списък следва да бъде установен от 

НСИ към определена отправна дата и да бъде поддържан от агенцията, за да няма спор за приложното 

поле. Препоръчваме отправната дата да бъде фиксирана в закона (например населението по данни на 

НСИ към 31 декември на годината, предхождаща приемането на плана).  
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4. Бележки по същество — анализ и предложения 

Разделът обединява техническите бележки на експертите на Центъра. Възражението относно чл. 7, т. 6 

е развито изцяло в раздел 2. 

4.1. Принципът „енергийната ефективност на първо място“ няма оперативно 

съдържание 

Стойностният праг превръща принципа в декоративен 

Член 5а, ал. 1 от проекта ограничава прилагането на принципа до проекти за енергийни системи над 100 

млн. евро и до транспортни инфраструктурни проекти над 175 млн. евро. В България извън ядрената 

енергетика и газопреносната инфраструктура практически няма отделни проекти от такъв мащаб, а в 

сградния сектор и топлоснабдяването — почти сигурно нито един. Резултатът е разпоредба, която на 

практика никога няма да се приложи. 

Това е и под-транспониране. Член 3, параграф 1 от Директива (ЕС) 2023/1791 изисква принципът да се 

отчита при всички решения в областта на политиката, планирането и инвестициите. Праговете от 100 и 

175 млн. евро се съдържат в чл. 3, параграф 3 и се отнасят до задължението за наблюдение и 

документиране, а не до обхвата на самия принцип. Проектът е транспонирал изключението вместо 

правилото. 

Липсва секторно съдържание 

Проектът предвижда указания по чл. 7, ал. 1, т. 17, но не определя нито срок за издаването им, нито 

минимално съдържание, нито секторна структура. Няма и връзка между принципа и приноса на 

отделните министерства към Националния план за обновяване. 

ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

Член 5а, ал. 1 да се преформулира така, че да въведе общото правило, а праговете да останат само за 

документираното отчитане: 

„Чл. 5а. (1) Принципът „енергийната ефективност на първо място“ се прилага при вземането на 
решения в областта на политиката, планирането и инвестициите в енергетиката и в секторите 
на крайното потребление на енергия. 

(2) За проекти на стойност над 100 000 000 евро, както и за проекти за транспортна 
инфраструктура на стойност над 175 000 000 евро, които засягат потреблението или 
снабдяването с енергия, се извършва и документира анализ на разходите и ползите по ал. 4, а 
резултатите се предоставят на агенцията. 

(3) За проекти на стойност над 5 000 000 евро, финансирани изцяло или частично с публични 
средства, се извършва анализ на разходите и ползите в опростена форма съгласно указанията по 
чл. 7, ал. 1, т. 17.“ 

Освен това: 

• в чл. 7, т. 17 да се добави срок: указанията се разработват и публикуват в срок до шест месеца от 

влизането в сила на закона и се актуализират най-малко на всеки три години; 

• в чл. 7, т. 17 да се определи минималното съдържание на указанията: методика за оценка на по-

широките ползи, типови образци и отделни глави за сградите, топлоснабдяването и охлаждането, 

промишлеността, транспорта, мрежовата инфраструктура и центровете за данни; 

• в чл. 6 да се създаде алинея, съгласно която всеки от посочените в чл. 6 министри ежегодно до 31 

януари представя на министъра на енергетиката и на министъра на регионалното развитие и 

благоустройството отчет за приноса на политиките в неговата компетентност към изпълнението на 

националния план по чл. 25, включително за прилагането на принципа „енергийната ефективност 

на първо място“; 
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• принципът да се обвърже изрично с плановете и програмите, финансирани по Плана за 

възстановяване и устойчивост, оперативните програми, Националния фонд за декарбонизация и 

Социалния климатичен фонд, както и с общите устройствени планове. 

4.2. Липсват мащабното използване на ВЕИ и утилизацията на отпадна топлина за 

топлоснабдяване на сградите 

В компетентностите по чл. 6 – 8 и в програмната част на закона отсъстват както възобновяемото 

топлоснабдяване, така и отпадната топлина от промишлеността. Единствената следа е чл. 70а, ал. 5 (§ 

75), който задължава центровете за данни с входяща мощност над 1 MW да оползотворяват отпадната 

топлина, освен ако се докаже, че това не е осъществимо. Няма основание същият подход да не се 

приложи към промишлените инсталации, където потенциалът е несравнимо по-голям. 

ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

• в чл. 7 да се създаде нова точка: „разработва и предлага мерки за оползотворяване на отпадна 

топлина от промишлени процеси, от инсталации за третиране на отпадъци и от центрове за данни 

за топлоснабдяване на сгради, включително чрез поддържане на национален регистър на 

източниците на отпадна топлина“; 

• в чл. 7 да се създаде нова точка относно насърчаването на топлоснабдяването от възобновяеми 

източници — термопомпи, слънчева топлинна енергия, геотермална енергия и устойчива биомаса 

— и относно нискотемпературното централно топлоснабдяване; 

• да се създаде нов член, който симетрично на чл. 70а, ал. 5 задължава предприятията по чл. 57, ал. 

2 с налична отпадна топлина над определен в наредбата по чл. 57, ал. 6 праг да я оползотворяват 

или да я предлагат за оползотворяване от трето лице, освен ако докажат, че това не е технически 

или икономически осъществимо, като тежестта на доказване е на предприятието; 

• в чл. 68, ал. 3 да се създаде нова точка за данните за наличната отпадна топлина — количество, 

температурно ниво, режим на разполагаемост и местоположение — с режим на защита на 

търговската тайна и с агрегиран публичен достъп; 

• тези данни да се предоставят на общините за целите на местните планове по новия чл. 12а. 

4.3. Как се планират и изпълняват ежегодно целите от 3 % от РЗП 

Практическото възражение е основателно, но предложеното решение — превръщане на задължението 

в процент за по-дълъг период — не е правно възможно. Член 6 от Директива (ЕС) 2023/1791 определя 

годишен процент от 3 % и той не подлежи на национална интерпретация. 

Директивата обаче предвижда два механизма за изглаждане, единият от които проектът вече използва: 

• чл. 23, ал. 7 от проекта позволява излишъкът над 3 % да се прехвърля към всяка от предходните три 

или следващите три години (до 31 декември 2026 г.) и към следващите две години след 1 януари 

2027 г. Това е именно многогодишното изглаждане, което практиката изисква; 

• Директивата допуска и алтернативен подход, при който се постигат равностойни годишни 

енергийни спестявания в сградите на публичните органи. Проектът не запазва тази възможност за 

България и по този начин страната доброволно се лишава от гъвкавост. 

Действителният проблем не е в процента, а в липсата на механизъм за изпълнение. Списъкът по чл. 23, 

ал. 6 няма срок за изготвяне, няма определен ред за приоритизиране, не се публикува и не е обвързан 

с бюджетен източник. При това положение 3 % годишно наистина ще остане невъзможно — но по 

административни, а не по нормативни причини. 

ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

• чл. 23, ал. 6 да се допълни със срок (до 30 юни 2027 г.) за първоначалното изготвяне на списъка, с 

изискване за ежегодна актуализация и с публикуване в системата по чл. 68, ал. 1; 
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• в чл. 23 да се създаде алинея, определяща реда на приоритизиране: първо сградите с най-лоши 

енергийни характеристики, след това сградите с най-високо специфично потребление на единица 

площ, с претегляне в полза на сгради, обслужващи домакинства в положение на енергийна бедност 

— вместо неопределеното „съгласно реда на подреждането им в списъка“ в действащата редакция 

на ал. 5; 

• в чл. 23 да се създаде алинея, която изрично запазва възможността за прилагане на алтернативен 

подход с равностойни годишни енергийни спестявания, с методология в наредба; 

• чл. 73, ал. 9 (задължителен договор с гарантиран резултат при сгради над 750 кв. м) да се допълни 

с изискване към министъра на финансите да издаде указания за счетоводното третиране на 

договорите с гарантиран резултат, така че тези договори да не се консолидират автоматично в дълга 

на сектор „Държавно управление“. Това е най-съществената практическа пречка пред 

изпълнението на 3-процентната цел и без нейното отстраняване чл. 23 ще остане неизпълним 

независимо от редакцията му; 

• да се уточни третирането на наетите сгради и на сградите, притежавани от юридическите лица по § 

1, т. 54 от Допълнителните разпоредби, за да не се стигне до спорове относно обхвата на „сгради, 

заети от публични органи“. 

4.4. Член 31, ал. 2, т. 2, 5 и 6 са пожелателни и технически неиздържани 

Качество на вътрешната среда 

Проектът свежда микроклимата само до параметъра „температура“ — „устройства за саморегулиране и 

за отделно регулиране на температурата във всяка стая или ... в специално определен отоплен участък“. 

EPBD изисква държавите членки да установят изисквания, гарантиращи подходящо качество на 

вътрешната среда в новите и в основно обновяваните сгради. Температурата е само един от 

параметрите. Липсват относителна влажност, скорост на въздуха в обитаваната зона, концентрация на 

въглероден диоксид и дебит на пресен въздух, осветеност, ниво на шум и съдържание на фини прахови 

частици. 

Положително е, че § 102, т. 1, буква „е“ вече заменя в § 1, т. 27 „вътрешната температура“ с „параметрите 

на вътрешната среда“ — тоест понятието е разширено в определенията, но не и в оперативната 

разпоредба на чл. 31. 

ПРЕДЛОЖЕНИЕ 

В чл. 31, ал. 2, т. 2 накрая да се добави: „както и с устройства за наблюдение и поддържане на 
параметрите на вътрешната среда — температура, относителна влажност, скорост на въздуха в 
обитаваната зона, концентрация на въглероден диоксид, дебит на пресен въздух, осветеност, 
ниво на шум и концентрация на фини прахови частици — при стойности, определени с 
наредбата по ал. 4;“ 

Наредбата по чл. 31, ал. 4 да въведе категориите на вътрешната среда съгласно БДС EN 16798-1 и да 

определи коя категория е задължителна за коя категория сгради. За сградите с нулеви емисии и за 

сградите, заети от публични органи, следва да се изисква най-малко категория II. 

Условието „когато това е технически и икономически осъществимо“ 

Това условие се повтаря в чл. 31, чл. 31а, чл. 31б и чл. 31в без никакъв процесуален контрол. Без 

задължение за мотивиране и проверка то се превръща в универсално основание за неизпълнение. Член 

31а, ал. 3 частично решава проблема за системите за сградна автоматизация; същият подход следва да 

се приложи навсякъде. 

ПРЕДЛОЖЕНИЕ 

В чл. 31 да се създаде нова ал. 9: „(9) Когато разпоредба на този раздел поставя изискване в 
зависимост от техническата, функционалната или икономическата осъществимост, 
неосъществимостта се доказва с мотивирана обосновка, която е неразделна част от 
инвестиционния проект, съответно от доклада от обследването за енергийна ефективност, и 
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подлежи на проверка при въвеждането на строежа в експлоатация. Обосновката се въвежда в 
системата по чл. 68, ал. 1.“ 

Слънчевата енергия по чл. 31, ал. 2, т. 5 

Текстът говори за „оптимално използване на слънчевото греене за производство на енергия, съобразно 

разположението на сградата“, без да посочва вида на енергията и без да отчита, че възможността зависи 

от формата на сградата, свободните площи на покрива и фасадите, засенчването и носимоспособността. 

EPBD поставя акцент именно върху промяна в подхода при архитектурното проектиране — резервиране 

на покривните, фасадните и прилежащите площи, както и на съоръженията от техническата 

инфраструктура, за местен добив на енергия. 

ПРЕДЛОЖЕНИЕ 

Член 31, ал. 2, т. 5 да се измени така: „5. да предвиждат проектиране на нови сгради и на сгради, 
подлежащи на основно обновяване, по начин, който позволява оптимално използване на 
слънчевата енергия за производство както на топлинна енергия, така и на електрическа 
енергия, като се отчитат разположението, формата и ориентацията на сградата, свободните и 
незасенчени площи на покрива и фасадите, носимоспособността на конструкцията, трасетата за 
кабели и тръби и предвиденото място за инвертори, съоръжения за съхранение и топлообменни 
модули (готовност за слънчева енергия);“ 

Отделно от готовността, задължителното внедряване на слънчеви инсталации по чл. 10 EPBD липсва 

изцяло — вж. раздел 5.3. 

Точка 6 — съществуващи сгради 

При подмяна на топлогенератор в многофамилна сграда хидравличното балансиране следва да е 

задължително, а не „когато е целесъобразно“. Подмяна на генератор без балансиране на 

разпределителната мрежа системно води до преразход и до жалби за неравномерно отопление, което 

на свой ред подкопава общественото доверие в обновяването. 

ПРЕДЛОЖЕНИЕ 

В чл. 31, ал. 2, т. 6 думите „и, когато е целесъобразно, с хидравлично балансиране“ да се заменят 
с „както и с хидравлично балансиране на отоплителната инсталация; за многофамилни 
жилищни сгради хидравличното балансиране е задължително при всяка подмяна на 
топлогенератор или при изменение на разпределителната мрежа“. 

4.5. „Контрол“ и „хидравлично балансиране“ са неопределени понятия 

Член 31, ал. 6 в редакцията по § 37, т. 4 говори за „настройка, контрол и когато е целесъобразно, 

хидравлично балансиране“, без да определя нито начина на управление, нито метода на балансиране. 

Двете понятия обхващат решения, които се различават по цена и по резултат с порядъци. 

ПРЕДЛОЖЕНИЕ — НОВИ ОПРЕДЕЛЕНИЯ В ДОПЪЛНИТЕЛНИТЕ РАЗПОРЕДБИ 

„64. „Управление на сградна техническа система“ е съвкупността от функции за поддържане на 
зададени параметри, която според начина на действие е: а) ръчно управление; б) автоматично 
реактивно управление, включително двупозиционно, пропорционално, пропорционално-
интегрално и пропорционално-интегрално-диференциално управление, както и управление с 
компенсация по външна температура; в) автоматично прогнозно (интелигентно) управление, 
което използва прогнози за метеорологичните условия, за заетостта и за ценовите сигнали и е 
способно да реагира на външни сигнали от електроенергийната система. 

65. „Хидравлично балансиране“ е привеждането на разходите на топлоносител през отделните 
участъци и консуматори в съответствие с проектните стойности, което според използваните 
средства е: а) статично — чрез ръчни балансиращи вентили; б) динамично — чрез автоматични 
регулатори на диференциално налягане; в) автоматично — чрез независими от налягането 
балансиращи и регулиращи вентили.“ 

В чл. 31, ал. 6, т. 4 и в наредбата по чл. 31, ал. 4 да се определи кой клас управление и кой метод на 

балансиране е задължителен за коя категория сгради и за коя мощност на инсталацията, като за 
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нежилищните сгради с инсталации над 290 kW и за сградите с нулеви емисии се изисква най-малко 

автоматично прогнозно управление и динамично или автоматично балансиране. 

4.6. Липсва интегриране на сградните технически системи в BACS/BMS 

Член 31а, ал. 4 изброява функционални възможности на системата за сградна автоматизация и 

управление — мониторинг, сравнителен анализ, комуникация със свързани инсталации и мониторинг 

на качеството на вътрешната среда — но не изисква обхватът на интеграцията да бъде пълен, не урежда 

правата върху данните и не защитава собственика от зависимост от един доставчик. 

ПРЕДЛОЖЕНИЯ — НОВИ АЛИНЕИ КЪМ ЧЛ. 31А 

„(5) Системите за сградна автоматизация и управление по ал. 1 и 2 обхващат всички технически 
сградни инсталации по чл. 49, както и осветлението, засенчващите устройства, инсталациите за 
производство на енергия от възобновяеми източници на място, съоръженията за съхранение на 
енергия и зарядните точки за електрически превозни средства, които са част от оборудването 
на сградата. 

(6) Системите по ал. 1 и 2 използват открити, публично документирани комуникационни 
протоколи; съхраняват локално данни с историческа дълбочина не по-малка от три години; 
осигуряват износ на данните в машинночетим формат без такса за собственика; и осигуряват 
интерфейс за предоставяне на данни към системата по чл. 68, ал. 1. 

(7) При въвеждането на строежа в експлоатация възложителят предава на собственика пълната 
документация на системата, изходния конфигурационен файл, правата на администратор и 
данните за достъп. Договорни клаузи, които ограничават достъпа на собственика до данните 
или възпрепятстват смяната на доставчика на услуги по поддръжка, са нищожни. 

(8) Системите по ал. 1 и 2 отговарят на изискванията за мрежова и информационна сигурност 
съгласно Закона за киберсигурност. 

(9) Условията и редът за проектиране, изграждане, приемане, поддържане и проверка на 
системите за сградна автоматизация и управление се определят с наредба на министъра на 
регионалното развитие и благоустройството и министъра на енергетиката.“ 

Алинея 9 създава и основанието за отделната специализирана наредба за интегрирано управление на 

сградите, за която настояваме в раздел 4.8. 

Налице са и две празноти в обхвата. 

Първата се отнася до новото строителство. Член 31а, ал. 1 и ал. 2 задължават да бъдат оборудвани със 

системи за сградна автоматизация и управление „нежилищните сгради в експлоатация“. Член 13, 

параграф 9 от EPBD не прави такова разграничение — той обхваща нежилищните сгради изобщо, с праг 

над 290 kW и с втори праг над 70 kW от 31 декември 2029 г. Обвързването с експлоатацията превръща 

системата за сградна автоматизация в последващо дооборудване вместо в част от инвестиционния 

проект, което е и по-скъпо, и технически по-лошо решение. За нова сграда над 290 kW е абсурдно да се 

изисква ретрофит на система, която е можело да бъде проектирана от самото начало. 

ПРЕДЛОЖЕНИЕ 

В чл. 31а, ал. 1 и ал. 2 думите „в експлоатация“ да отпаднат, а в ал. 3 да се добави изречение: „За 
новите нежилищни сгради и за нежилищните сгради, подлежащи на основно обновяване, 
системата за сградна автоматизация и управление се предвижда в инвестиционния проект, 
съответно в доклада от обследването за енергийна ефективност.“ 

Втората празнота се отнася до мощностния обхват. Алинея 4 определя функционалните възможности 

само за системите „по ал. 1“, тоест за инсталациите над 290 kW. За обхвата 70 – 290 kW по ал. 2 не са 

определени никакви функционални изисквания. Едновременно с това чл. 50, ал. 7 и чл. 51, ал. 5 

освобождават от задължителна проверка сградите, чиито системи отговарят на чл. 31а, ал. 4. 

Съчетанието на двете разпоредби позволява инсталациите в средния мощностен обхват да останат както 

без определени изисквания, така и без проверка. Предлагаме ал. 4 да се отнася и до системите по ал. 2, 

при необходимост с облекчен набор функции, определен в наредбата по ал. 9. 
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Терминологична бележка: обхватът следва да остане „нежилищни сгради“, а не „обществени сгради“. 

Член 13 EPBD урежда нежилищния сграден фонд като цяло — включително частни офиси, търговски и 

хотелски сгради — и стесняването до обществените сгради би оставило извън обхвата по-голямата част 

от потенциала. 

4.7. Липсва определение и режим на показателя за подготвеност за интелигентно 

управление 

Налице е и терминологичен проблем. Проектът използва три различни израза за един и същ инструмент: 

• „оценка на готовността за интелигентно управление“ — чл. 43, ал. 1 и 2 (§ 49) и чл. 48 (§ 52); 

• „оценка на подготвеността за интелигентно управление“ — чл. 46, ал. 1 (§ 51); 

• „показател за подготвеност за интелигентно управление“ — чл. 68, ал. 3, т. 12 (§ 71). 

Нито един от трите израза не е определен в Допълнителните разпоредби, не е посочена методиката, не 

е указано за кои сгради се прилага задължително и за кои доброволно, нито дали оценката се издава 

заедно със сертификата за енергийни характеристики. 

ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

• навсякъде в закона да се използва единен термин — „показател за подготвеност за интелигентно 

управление“; 

• в § 1 от Допълнителните разпоредби да се създаде определение с препращане към Делегиран 

регламент (ЕС) 2020/2155 на Комисията и Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/2156 на Комисията; 

• да се създаде нов член, който определя приложното поле: задължително за нежилищни сгради с 

инсталации по чл. 49 с полезна номинална мощност над 290 kW от 31 декември 2027 г. и за 

сградите, заети от публични органи, с разгъната застроена площ над 1 000 кв. м; доброволно за 

останалите сгради, включително жилищни; 

• оценката да се изготвя от лицата по чл. 43, ал. 1 и 2 едновременно със сертификата за енергийни 

характеристики и стойността на показателя да се вписва в сертификата; 

• наредбата по чл. 48 да определи методиката, образеца и реда за вписване в системата по чл. 68, 

ал. 1. 

4.8. Необходимо е осъвременяване на свързаната законова и подзаконова уредба 

Обхватът на необходимите промени е по-широк от това, което проектът предвижда. Параграф 107 

задължава подзаконовите актове да се приведат в съответствие в деветмесечен срок, но редица от 

изискванията на EED и EPBD не могат да се въведат с наредба — те изискват изменение на закони, които 

настоящият ЗИД не изменя. 

Параграф 111 предвижда законът да влезе в сила от деня на обнародването му. В резултат за срок от 

около девет месеца ще действат задължения, чиито параметри се определят с наредби, които още не 

съществуват. Най-острият случай е чл. 31, ал. 2, т. 4: проектирането на сгради с нулеви емисии се дължи 

„считано от датата, определена с наредбата по ал. 4“ — тоест изпълнението на пряко приложим срок от 

директивата е поставено в зависимост от подзаконов акт с неопределен срок за приемане. 

Предложение относно влизането в сила 

• § 111 да предвиди диференцирано влизане в сила: общите разпоредби от деня на обнародването; 

разпоредбите, чието прилагане зависи от наредба, от датата на влизане в сила на съответната 

наредба, но не по-късно от определен в закона краен срок; 

• § 107 да се раздели: срокът за наредбата по чл. 31, ал. 4 (в частта за сградите с нулеви емисии и 

минималните изисквания) да бъде шест месеца, тъй като сроковете по чл. 7 EPBD са фиксирани в 

правото на Съюза и не подлежат на отлагане; 

• сроковете по чл. 7 EPBD да бъдат записани направо в закона — вж. раздел 5.1. 
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Актове, които следва да бъдат изменени 

Долната таблица обобщава необходимите изменения. Отбелязаните със звездичка, изискват изменение 

на закон и следователно място в Преходните и заключителните разпоредби на настоящия ЗИД. 

Акт Какво налага 

изменението 

Предмет 

Закон за устройство на 

територията * 

чл. 10, чл. 11 и чл. 

14 EPBD 

Задължително внедряване на слънчеви инсталации; 

изчисляване на потенциала за глобално затопляне през 

жизнения цикъл като част от инвестиционния проект; 

зарядни точки, предварително окабеляване и места за 

велосипеди; съобразяване на ОУП с местните планове по 

чл. 12а 

Закон за управление на 

етажната собственост * 

чл. 17 EPBD; 

разделени 

стимули по § 1, т. 

56 ДР 

Кворум и мнозинство за решения за основно и поетапно 

обновяване; сключване на договори с гарантиран 

резултат от етажната собственост; достъп до обособени 

части за балансиране, измерване и монтаж; 

разпределение на разходите и ползите между 

собственици и наематели 

Закон за енергетиката * чл. 25(6) EED; чл. 

57 от Директива 

(ЕС) 2024/1788; 

пазарен дизайн 

Задължения на мрежовите и топлопреносните оператори 

спрямо местните планове; планове за извеждане от 

експлоатация на газоразпределителни мрежи; 

присъединяване и отсъединяване от топлопреносна 

мрежа; споделяне на енергия и оценка на търсенето; 

регулаторни пясъчници 

Закон за държавната 

собственост и Закон за 

общинската собственост * 

чл. 30б от проекта Съгласуване на изискването за сграда с близко до нулево 

потребление при покупка и наем 

Закон за публичните 

финанси * 

чл. 27 EED; чл. 73, 

ал. 9 от проекта 

Счетоводно третиране на договорите с гарантиран 

резултат, за да не се консолидират автоматично в дълга 

на сектор „Държавно управление“ 

Наредба № РД-02-20-

3/2022 г. за енергийна 

ефективност в сгради 

чл. 5 – 7, чл. 11 и 

чл. 13 EPBD 

Сгради с нулеви емисии и срокове; минимални 

изисквания; параметри на вътрешната среда; потенциал 

за глобално затопляне 

Наредба № Е-РД-04-

2/2022 г. за обследване и 

сертифициране 

чл. 12, чл. 15, чл. 

19 – 22 EPBD 

Паспорт за обновяване; показател за подготвеност за 

интелигентно управление; сертификатът като електронен 

цифров документ 

Наредба № 15 за ОВКХТ 

сградни системи 

чл. 13 EPBD; 

качество на 

вътрешната среда 

Параметри на вътрешната среда; класове на управление; 

методи на хидравлично балансиране 

Наредба № 4 за обем и 

съдържание на 

инвестиционните проекти 

чл. 10, чл. 13 и чл. 

14 EPBD 

Задължителни части и доказателства за осъществимост; 

проект за системи за сградна автоматизация и 

управление; готовност за слънчева енергия 

Наредба № 7 за 

устройство на териториите 

чл. 10 EPBD Зониране, засенчване и достъп до слънчева енергия 

Наредба № 1 за 

електрически уредби НН и 

Наредба № 4 за ВиК 

инсталации 

чл. 14 EPBD; 

интеграция на 

BACS 

Окабеляване, мощности за зарядни точки и термопомпи, 

комуникационни трасета 
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Акт Какво налага 

изменението 

Предмет 

Наредба № Е-РД-16-

427/2015 г. 

чл. 25 EED Актуализация на всеобхватната оценка и връзка с 

местните планове по чл. 12а 

Нова наредба за 

интегрирано управление 

на сградите (BACS/BMS) 

чл. 31а ЗЕЕ; чл. 13 

EPBD 

Проектиране, изграждане, приемане, поддържане и 

проверка; протоколи, данни и киберсигурност 

Ведомствени актове на 

топлофикационните и 

електроснабдителните 

дружества 

чл. 68а от 

проекта; Акт за 

данните 

Достъп на собствениците и на трети лица до данни за 

сградните инсталации и измерването 

Относно защитата на личните данни: проектът вече урежда достъпа до данни в чл. 68, чл. 68а и чл. 68б 

с препращане към Регламент (ЕС) 2016/679 и Регламент (ЕС) 2023/2854. Препоръчваме допълнително 

да се предвиди изричното правно основание за обработване по чл. 6, параграф 1, буква „в“ и „д“ от 

Регламент (ЕС) 2016/679, както и срокове за съхранение, тъй като данните за потреблението на енергия 

в жилищна сграда при определена гранулярност позволяват изводи за поведението на обитателите. 

4.9. Липсва оценка на потенциала за отпадна топлина в обследванията на 

предприятията 

Налице е ясна транспонираща липса. Приложение VI към Директива (ЕС) 2023/1791 изисква 

обследванията за енергийна ефективност да включват оценка на технически и икономически 

осъществимия потенциал за оползотворяване на отпадна топлина, включително чрез присъединяване 

към топлопреносна мрежа. 

Проектът изменя определението за обследване в § 1, т. 19 от Допълнителните разпоредби, като добавя 

„установяване на потенциала за икономически ефективно използване или производство на енергия от 

възобновяеми източници“ — но пропуска отпадната топлина и връзката с топлоснабдяването на външни 

потребители. Същият пропуск се повтаря в чл. 57, ал. 1. 

ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

В § 1, т. 19 накрая да се добави: „както и за установяване на потенциала за оползотворяване на 
отпадна топлина, включително чрез присъединяване към топлопреносна мрежа или чрез 
доставка на топлинна енергия на външни потребители, и за оценка на потенциала за реагиране 
на търсенето и за гъвкавост;“ 

Член 57, ал. 1 да се измени така: „(1) Обследването за енергийна ефективност на предприятие 
има за цел да определи профила на потребление на енергия, специфичните възможности за 
намаляване на енергийното потребление, потенциала за оползотворяване на отпадна топлина, 
включително за топлоснабдяване на външни потребители, потенциала за производство и 
използване на енергия от възобновяеми източници и потенциала за гъвкавост от страна на 
търсенето, както и да препоръча мерки за повишаване на енергийната ефективност.“ 

В чл. 57 да се създаде нова алинея: „(15) Предприятията по ал. 2 предоставят на агенцията и на 
общината по местонахождение на обекта данни за наличната отпадна топлина — количество, 
температурно ниво, режим на разполагаемост и местоположение — по образец, определен в 
наредбата по ал. 6, в срок до три месеца от приемането на резултатите от обследването. 
Агенцията поддържа и публикува в агрегиран вид регистър на източниците на отпадна топлина 
при спазване на изискванията за защита на търговската тайна.“ 

Симетрията с чл. 70а, ал. 5 (центрове за данни над 1 MW) следва да се доведе докрай: същото 

задължение за оползотворяване на отпадната топлина, освен ако бъде доказана неосъществимост, 

следва да се приложи и към промишлените инсталации над определен праг — вж. предложението в 

раздел 4.2. 
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5. Нетранспонирани изисквания на Директива (ЕС) 2024/1275 (EPBD) 

Срокът за транспониране на EPBD по чл. 35 от Директивата беше 29 май 2026 г. и вече е изтекъл. 

Изброените по-долу изисквания не се съдържат в проекта в правно годна форма. 

5.1. Сроковете за сградите с нулеви емисии не са в закона (чл. 7 EPBD) 

Член 7 EPBD определя два фиксирани срока: новите сгради, притежавани от публични органи — сгради 

с нулеви емисии от 1 януари 2028 г.; всички нови сгради — от 1 януари 2030 г. Проектът вместо това 

предвижда в чл. 31, ал. 2, т. 4 проектиране на сгради с нулеви емисии „считано от датата, определена с 

наредбата по ал. 4“. 

Прехвърлянето на фиксиран от директива срок към подзаконов акт е под-транспониране. Срокът е част 

от съществото на задължението и подлежи на пряко определяне в закона; наредбата следва да 

определи техническите прагове, а не датата. 

ПРЕДЛОЖЕНИЕ 

Член 31, ал. 2, т. 4 да се измени така: „4. да предвиждат проектиране на нови сгради като сгради 
с нулеви емисии, както следва: за нови сгради, притежавани или заемани от публични органи — 
от 1 януари 2028 г.; за всички останали нови сгради — от 1 януари 2030 г.; праговете за 
експлоатационните емисии на парникови газове и за годишното търсене на първична енергия 
се определят с наредбата по ал. 4;“ 

5.2. Минималните стандарти за енергийни характеристики са без параметри (чл. 9 

EPBD) 

Член 9 EPBD изисква за нежилищните сгради траектория, при която до 2030 г. се обновяват най-лошите 

16 % от сградния фонд, а до 2033 г. — най-лошите 26 %. За жилищните сгради се изисква намаление на 

средното потребление на първична енергия с най-малко 16 % до 2030 г. и с 20 – 22 % до 2035 г. спрямо 

2020 г., като най-малко 55 % от намалението се постига чрез обновяване на 43-те процента сгради с най-

лоши характеристики. 

Член 25, ал. 2, т. 6 и т. 7 от проекта споменават „минимални стандарти“ и „национална крива“, а т. 7 

посочва етапни цели до 2030 г. и 2035 г., но нито една от количествените стойности — 16 %, 26 %, 20 – 

22 % и 55 % — не присъства в текста, а 2033 г. изобщо не се среща. Тоест транспонирана е рамката, но 

не и съдържанието ѝ. Член 25, ал. 4 говори за „броя или разгънатата застроена площ на 43 жилищни 

сгради“ — очевидна техническа грешка, при която процентният показател 43 % от Директивата е 

превърнат в брой сгради. Такава редакция е и правно неприложима, и подвеждаща. 

ПРЕДЛОЖЕНИЕ 

• чл. 25, ал. 2, т. 6 да се допълни с изричните прагове: „минимални стандарти за енергийните 

характеристики на нежилищните сгради, при които до 2030 г. се обновяват най-малко 16 на сто, а 

до 2033 г. — най-малко 26 на сто от нежилищния сграден фонд с най-лоши енергийни 

характеристики“; 

• чл. 25, ал. 2, т. 7 да се допълни: „...включително етапна цел за намаление на средното потребление 

на първична енергия на жилищния сграден фонд с най-малко 16 на сто до 2030 г. и с 20 до 22 на сто 

до 2035 г. спрямо 2020 г.“; 

• чл. 25, ал. 4 да се коригира: „...включително разгънатата застроена площ на 43-те на сто жилищни 

сгради и обособени части от жилищни сгради с най-лоши енергийни характеристики, чрез 

обновяването на които се постигат най-малко 55 на сто от намалението на средното потребление 

на първична енергия“. 

5.3. Задължителното внедряване на слънчева енергия липсва (чл. 10 EPBD) 

Член 10 EPBD изисква поетапно задължително внедряване на слънчеви инсталации в новите обществени 

и нежилищни сгради, в съществуващите обществени сгради, в новите жилищни сгради и в покритите 
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паркинги, прилежащи към сгради, подлежащи на обновяване, изискващо разрешение за строеж. 

Проектът съдържа само изискване за готовност (чл. 31, ал. 2, т. 5), тоест транспонира подготвителната 

част и пропуска задължението. 

ПРЕДЛОЖЕНИЕ — НОВ ЧЛ. 31Г 

„Чл. 31г. (1) Слънчеви инсталации за производство на топлинна или на електрическа енергия се 
монтират, когато това е технически подходящо и икономически и функционално осъществимо, 
както следва: 

1. на новите обществени и нежилищни сгради с разгъната застроена площ над 250 кв. м — до 31 
декември 2026 г.; 

2. на съществуващите обществени сгради с разгъната застроена площ над 2 000 кв. м, както и на 
нежилищните сгради в експлоатация с разгъната застроена площ над 500 кв. м, подлежащи на 
основно обновяване или на дейности по покрива, изискващи разрешение за строеж — до 31 
декември 2027 г.; 

3. на съществуващите обществени сгради с разгъната застроена площ над 750 кв. м — до 31 
декември 2028 г.; 

4. на новите жилищни сгради и на новите покрити паркинги, прилежащи към сгради — до 31 
декември 2029 г.; 

5. на съществуващите обществени сгради с разгъната застроена площ над 250 кв. м — до 31 
декември 2030 г. 

(2) Изискванията по ал. 1 се съобразяват с техническия потенциал на покрива и фасадите, със 
засенчването, с носимоспособността на конструкцията и с възможностите за присъединяване 
към електроразпределителната мрежа. 

(3) Неосъществимостта се доказва по реда на чл. 31, ал. 9. 

(4) Изискванията по ал. 1 не се прилагат за сгради културни ценности по Закона за културното 
наследство, доколкото изпълнението им води до нарушаване на архитектурните или 
художествените характеристики на сградата, както и за сградите по чл. 23, ал. 3, т. 2 и 3.“ 

Задължението следва да бъде отразено и в Закона за устройство на територията и в Наредба № 4 за 

обем и съдържание на инвестиционните проекти, за да стане част от одобряваната проектна 

документация, а не изискване след въвеждането в експлоатация. 

5.4. Потенциалът за глобално затопляне през целия жизнен цикъл (чл. 7 и чл. 11 

EPBD) 

EPBD изисква изчисляване и оповестяване на потенциала за глобално затопляне през целия жизнен 

цикъл за новите сгради с разгъната застроена площ над 1 000 кв. м от 1 януари 2028 г. и за всички нови 

сгради от 1 януари 2030 г., както и публикуване на пътна карта за въвеждане на гранични стойности. 

В проекта показателят се появява само веднъж — като поле в базата данни (чл. 68, ал. 3, т. 15, „когато 

такъв е наличен“). Няма задължение за изчисляване, няма методика, няма срокове и няма връзка със 

сертификата за енергийни характеристики. 

ПРЕДЛОЖЕНИЕ — НОВ ЧЛЕН 

„Чл. 31е. (1) За новите сгради се изчислява потенциалът за глобално затопляне през целия 
жизнен цикъл, както следва: за сгради с разгъната застроена площ над 1 000 кв. м — от 1 януари 
2028 г.; за всички нови сгради — от 1 януари 2030 г. 

(2) Изчисленият показател се оповестява в сертификата за енергийни характеристики и се 
вписва в системата по чл. 68, ал. 1. 

(3) Методиката за изчисляване се определя с наредбата по чл. 31, ал. 4 в съответствие с общата 
рамка на Европейския съюз. 

(4) Министърът на регионалното развитие и благоустройството публикува пътна карта с 
индикативни гранични стойности за потенциала за глобално затопляне на новите сгради, 
приложими от 2030 г.“ 
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5.5. Инфраструктура за устойчива мобилност (чл. 14 EPBD) 

Изискванията за зарядни точки, предварително окабеляване, тръбопроводна подготовка и места за 

паркиране на велосипеди при нови и основно обновявани сгради не са уредени нито в ЗЕЕ, нито в 

изменен вид в ЗУТ по силата на настоящия проект. Единствената следа отново е поле в базата данни (чл. 

68, ал. 3, т. 16). 

Тъй като материята е устройствена и строителна, най-подходящото място е ЗУТ и Наредба № 4. 

Настоящият ЗИД обаче следва да съдържа съответното изменение в Преходните и заключителните 

разпоредби, за да не се пропусне отново. 

5.6. Обслужване на едно гише (чл. 18 EPBD и чл. 22 EED) 

И двете директиви изискват държавите членки да осигурят обслужване на едно гише за технически, 

административни и финансови консултации при обновяването на сгради, с приоритет за домакинствата 

в положение на енергийна бедност и за сградите с най-лоши характеристики. Проектът не съдържа 

такова изискване. 

За България това е може би най-практично значимото липсващо звено. Обновяването на многофамилна 

сграда изисква организиране на етажната собственост, обследване, проектиране, избор на изпълнител, 

кандидатстване за финансиране и последващо отчитане — процес, който собствениците обективно не 

могат да проведат сами. Без обслужване на едно гише всяка национална програма ще продължи да 

зависи от външно организиране и ще произвежда неравномерно усвояване между общините. 

ПРЕДЛОЖЕНИЕ — НОВ ЧЛ. 71Б 

„Чл. 71б. (1) Осигурява се обслужване на едно гише за подпомагане на обновяването на сгради, 
което предоставя безплатно най-малко: 

1. техническа консултация относно възможните мерки, тяхната последователност и очакваните 
резултати; 

2. съдействие при организиране на етажната собственост и при вземането на решения по Закона 
за управление на етажната собственост; 

3. информация за наличните източници на финансиране и съдействие при кандидатстване; 

4. информация за вписаните лица по чл. 43 и за изпълнителите, притежаващи необходимата 
квалификация; 

5. насочване на домакинствата в положение на енергийна бедност и на уязвимите клиенти към 
подходящи мерки за подкрепа. 

(2) Обслужване на едно гише се осигурява най-малко по едно в район от ниво 2 по Закона за 
регионалното развитие и по едно във всяка община с население над 45 000 души. 

(3) Дейността по ал. 1 се финансира от „Национален фонд за декарбонизация“, от програми, 
финансирани със средства на Европейския съюз, и от приходите по чл. 81, ал. 1. 

(4) Агенцията координира дейността по ал. 1, поддържа публичен списък на структурите за 
обслужване на едно гише, разработва стандарт за качество на предоставяните услуги и 
публикува годишен отчет за резултатите.“ 

5.7. Паспортът за обновяване е изцяло факултативен (чл. 12 EPBD) 

Член 42 от проекта предвижда, че лицата по ал. 1 „може да издадат“ паспорт за обновяване „по искане 

на собственика“. Схемата за паспорти следва да бъде въведена като национален инструмент, а не като 

услуга при поискване. Освен това при поетапно основно обновяване паспортът е единственият 

документ, който гарантира, че отделните етапи няма да се изключват взаимно — типичният български 

случай, при който подмяната на дограма предхожда топлоизолацията и оразмеряването на 

инсталацията. 

ПРЕДЛОЖЕНИЕ 
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• в чл. 42 да се създаде алинея: паспортът за обновяване е задължителен при поетапно основно 

обновяване, финансирано изцяло или частично с публични средства, както и при обновяване на 

многофамилни жилищни сгради с публична подкрепа; 

• разходът за издаване на паспорт да бъде допустим за финансиране по чл. 71 и по чл. 82; 

• чл. 39, ал. 5 вече предвижда опростена процедура за актуализация на сертификата при изпълнение 

на мерки от паспорта — тази връзка следва да се отрази и в наредбата по чл. 48. 

5.8. Цифров дневник на сградата (чл. 23 EPBD) 

Цифровият дневник на сградата се споменава веднъж — в чл. 68а, ал. 2, като „цифровия дневник на 

сградата, когато има такъв“. Липсва разпоредба, която го създава, определя съдържанието му, реда за 

поддържане и връзката със сертификата и с паспорта за обновяване. Препоръчваме нов чл. 68в с 

делегация към наредбата по чл. 48. 

5.9. Разделените стимули са определени, но не са уредени 

Точка 56 от Допълнителните разпоредби въвежда определение за „разделени стимули“, а чл. 71, нова 

ал. 10 изисква те да се отчитат при разработването на схемите. Няма обаче нито едно оперативно 

правило. Основната проява на разделените стимули в България е между собственици и наематели и 

между собствениците в етажната собственост, а решението изисква изменение на ЗУЕС — кворум и 

мнозинство за решения за обновяване, право на достъп до обособени части, разпределение на 

разходите и признаване на извършените подобрения при последваща продажба или отдаване под 

наем. 

5.10. Защо тези изисквания принадлежат на ЗЕЕ, а не на ЗЕВИ 

При обсъждането на предложенията по т. 5.3 и 5.4 се поставя въпросът дали изискванията, свързани с 

възобновяема енергия в сградите, не следва да бъдат уредени в Закона за енергията от възобновяеми 

източници и съответно да изчакат отделна законодателна процедура. Считаме, че отговорът е 

отрицателен, по пет самостоятелни съображения. 

Първо — изискванията към сградите за възобновяема енергия вече са в ЗЕЕ 

Определението за сграда с близко до нулево потребление на енергия в § 1, т. 28 от Допълнителните 

разпоредби на ЗЕЕ изисква кумулативно клас А по скалата на класовете на енергопотребление и „не по-

малко от 55 на сто от потребената (доставената) енергия“ за отопление, охлаждане, вентилация, битово 

горещо водоснабдяване и осветление да бъде от възобновяеми източници на място или в близост. Това 

е най-строгото изискване за възобновяема енергия на ниво отделна сграда в българското право — и то 

се намира в ЗЕЕ, не в ЗЕВИ. 

Към това се добавя чл. 31, ал. 2 ЗЕЕ, който изисква инвестиционните проекти да са съобразени с 

осъществимостта на алтернативни високоефективни инсталации, включително децентрализирани 

системи за производство и потребление на енергия от възобновяеми източници и термопомпи. Наредба 

№ РД-02-20-3 от 2022 г. за енергийната ефективност в сгради, която операционализира всичко това, е 

издадена на основание чл. 169, ал. 4 ЗУТ във връзка с чл. 31, ал. 4 ЗЕЕ — без правно основание в ЗЕВИ. 

Второ — ЗЕВИ няма подходяща структура да поеме материята 

Единствената разпоредба на ЗЕВИ, посветена на сградите, е чл. 20. Тя изисква при ново строителство и 

при основно обновяване да се въвеждат инсталации за производство на енергия от възобновяеми 

източници, когато е технически възможно и икономически целесъобразно, и определя дял от не по-

малко от 15 на сто от топлинната енергия и енергията за охлаждане, който да се осигурява чрез 

централизирано топлоснабдяване от биомаса или геотермална енергия, индивидуални съоръжения на 

биомаса, слънчеви топлинни инсталации или термопомпи. 

Тази разпоредба не може да поеме чл. 10 EPBD по две причини. Тя урежда само топлинната енергия и 

енергията за охлаждане и изобщо не обхваща фотоволтаичното производство на електрическа енергия, 
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което е ядрото на чл. 10. И тя няма собствена наредба — за разлика от чл. 31, ал. 4 ЗЕЕ, по който наредба 

съществува и функционира. Останалите разпоредби на ЗЕВИ в тази глава (чл. 22 – чл. 25) уреждат 

присъединяването към мрежата, а не изискванията към сградите. 

Третo — самата EPBD урежда материята и заема от RED само процедурите 

Член 10, параграф 2 от Директива (ЕС) 2024/1275 препраща към чл. 16г от Директива (ЕС) 2018/2001 за 

разрешителния режим и към чл. 17 от същата директива за опростената процедура за присъединяване. 

Член 11, параграф 7 определя допустимите източници за сграда с нулеви емисии чрез препращане към 

чл. 7, чл. 22 и чл. 29 от Директива (ЕС) 2018/2001. Тоест директивата за сградите урежда изискванията 

към сградите и заема от директивата за възобновяемата енергия процедурните ѝ правила — а не 

обратното. Няма разпоредба, която да запазва материята „възобновяема енергия в 

сгради“ изключително за RED. 

Четвърто — Комисията изрично третира двата инструмента като допълващи се 

В Известие C/2025/6438 от 18 декември 2025 г. с насоки по преработената EPBD, приложение 8 относно 

чл. 10, Комисията посочва, че задължението за слънчева енергия в сградите е тясно свързано с 

преработената RED и че „инсталациите по член 10 ще допринесат за целта за постигане на най-малко 

49 % потребление на енергия от възобновяеми източници в сградите в Съюза до 2030 г., установена в 

член 15а от RED“. Двата акта не са алтернативни — единият е инструментът на ниво сграда, другият 

поставя националната индикативна цел. 

Пето — вносителят вече е направил този избор 

Настоящият проект въвежда в ЗЕЕ определението за сграда с нулеви емисии (§ 102, нова т. 57 от 

Допълнителните разпоредби) и изискването новите сгради да се проектират така, че да позволяват 

оптимално използване на слънчевата енергия (чл. 31, ал. 2, т. 5). Тоест изискването за готовност вече е в 

ЗЕЕ. Ако задължението за действително внедряване по чл. 10 EPBD бъде изнесено в ЗЕВИ, двете страни 

на едно и също изискване ще се окажат в два различни закона, с две различни наредби и двама 

различни компетентни министри — резултат, който не улеснява нито проектантите, нито инвеститорите, 

нито контрола. 

Какво действително принадлежи на ЗЕВИ 

Едно уточнение е дължимо, защото укрепва, а не отслабва горната позиция. Три разпоредби на 

Директива (ЕС) 2023/2413 действително принадлежат на ЗЕВИ и към момента не са транспонирани 

никъде: чл. 15а, параграфи 1 и 2 (индикативният национален дял на възобновяемата енергия в сградния 

сектор, съобразен с целта от най-малко 49 % на равнище Съюз до 2030 г.), чл. 23 (задължителното 

увеличение на дела в отоплението и охлаждането с 0,8 процентни пункта годишно до 2026 г. и с 1,1 

процентни пункта за периода 2026 – 2030 г.) и чл. 24 (индикативното увеличение с 2,2 процентни пункта 

годишно за централното топлоснабдяване и охлаждане). 

Законът за изменение и допълнение на ЗЕВИ, обнародван в ДВ, бр. 47 от 2025 г., въведе от RED III само 

чл. 1, точка 7 (разрешителните режими за слънчеви съоръжения и термопомпи) и изискванията на 

Делегирана директива (ЕС) 2024/1405. Целевите разпоредби останаха извън обхвата му. 

Затова предлагаме двупосочно решение: изискванията към отделната сграда по чл. 10 и чл. 11 EPBD да 

бъдат въведени в настоящия ЗИД ЗЕЕ, а целевите разпоредби по чл. 15а, чл. 23 и чл. 24 RED III — в 

паралелен ЗИД на ЗЕВИ. Двете не се изключват и не се дублират. Обвързването им в една процедура би 

забавило и двете — при положение че по всяка от трите директиви страната вече е адресат на процедура 

за нарушение. 
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6. Нетранспонирани и непълно транспонирани изисквания на 

Директива (ЕС) 2023/1791 (EED) 

6.1. Енергийната бедност е цел без определение и без измерване (чл. 24 EED) 

Член 14а, ал. 7 от проекта определя дела на кумулативните спестявания сред хората, засегнати от 

енергийна бедност, уязвимите клиенти, домакинствата с ниски доходи и живеещите в социални 

жилища, на 23 %. Това е сериозно и правилно задължение. Проектът обаче не съдържа: 

• определение на „енергийна бедност“ и на „уязвими домакинства“ в Допълнителните разпоредби, 

нито изрично препращане към определението в Закона за енергетиката; 

• метод за идентифициране на целевата група при изпълнението на конкретна мярка; 

• механизъм за проверка и отчитане на постигнатия дял; 

• стимул, който да направи мерките в тази група икономически привлекателни за задължените лица. 

При липса на последните два елемента 23-процентният дял ще остане непроверимо число в доклад. 

ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

• в § 1 от Допълнителните разпоредби да се въведе препращане към определенията за енергийна 

бедност и за уязвим клиент по Закона за енергетиката, за да няма две несъвпадащи национални 

определения; 

• в чл. 14б да се създаде алинея, съгласно която агенцията ежегодно публикува постигнатия дял по 

чл. 14а, ал. 7, с разбивка по вид мярка и по област; 

• в чл. 20а да се предвиди коефициент на умножение при отчитане на енергийните спестявания от 

мерки, изпълнени в домакинства в положение на енергийна бедност, в границите, допустими по 

правото на Съюза — това е стандартният инструмент, чрез който други държави членки правят тези 

мерки привлекателни за задължените лица; 

• в чл. 71 и чл. 82 да се предвиди приоритетно и по-високо съфинансиране за тази целева група, 

съгласувано със Социалния климатичен план. 

6.2. Целостта на схемата за задължения за енергийни спестявания (чл. 8 и чл. 32 EED) 

Член 97 от проекта предвижда за задължено лице, което не изпълни индивидуалната си годишна цел, 

глоба от 511,29 до 1 278,23 евро или имуществена санкция от 2 556,46 до 12 782,30 евро. Разходът за 

постигане на годишна цел за енергийни спестявания на голямо енергийно дружество е с няколко 

порядъка по-висок. Санкцията следователно не е възпираща по смисъла на чл. 32 EED, а представлява 

предвидима и евтина алтернатива на изпълнението. 

Втори проблем: чл. 14в урежда пренасяне на неизпълнението към следващия период, но само за общата 

кумулативна цел, не и за индивидуалните цели на задължените лица. Тоест едно задължено лице може 

да не изпълни целта си, да плати незначителна санкция и неизпълнението да се прехвърли върху 

държавата. 

ПРЕДЛОЖЕНИЕ 

Член 97 да се измени така: „(1) Задължено лице по чл. 14а, ал. 4, което не изпълни определената 
му индивидуална годишна цел, дължи вноска в „Национален фонд за декарбонизация“ в размер, 
определен като произведение на неизпълненото количество енергийни спестявания в MWh и 
единична стойност, определена с наредбата по чл. 18, ал. 1. Единичната стойност не може да бъде 
по-ниска от средния разход за постигане на един MWh енергийни спестявания през предходната 
година, увеличен с 20 на сто. 

(2) Неизпълненото количество по ал. 1 се прибавя към индивидуалната цел на лицето за 
следващата година. 

(3) Извън вноската по ал. 1 на лицето се налага имуществена санкция от 5 000 до 50 000 евро.“ 
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6.3. Задължението по чл. 21а се превръща в такса без гаранция за спестявания 

Съгласно чл. 21а лицата, които освобождават горива за потребление в транспорта, изпълняват 

задължението си единствено чрез годишна вноска в Националния фонд за декарбонизация. Това е 

допустимо решение, но само ако вноската действително произвежда еквивалентни спестявания. В 

проекта липсва: обвързване на размера на вноската с действителния разход за постигане на 

спестявания; изискване средствата да се разходват за мерки в сектор „Транспорт“ с проверим резултат; 

и последващо отчитане на реализираните спестявания по чл. 76. 

Член 82, ал. 1, т. 3 в новата редакция предвижда възмездно финансиране на дейности и проекти в сектор 

„Транспорт“, което е добра основа, но не заменя горните три елемента. Препоръчваме те да се добавят 

изрично, за да не се стигне до положение, при което вноската се събира, а спестявания не се отчитат. 

6.4. Срокът за обследванията на предприятията е неизпълним 

Член 57, ал. 3 предвижда обследването по ал. 2 да се извърши „в срок до 11 октомври 2026 г.“. Ако 

законът бъде обнародван през втората половина на 2026 г., този срок ще е изтекъл или практически 

неизпълним към момента на влизането му в сила. Препоръчваме преходно правило: предприятията, 

които не са извършили обследване, го извършват в срок от 12 месеца от влизането в сила на закона, като 

срокът по чл. 57, ал. 3 се прилага за следващите цикли. 

6.5. Отчетен срок, който изтича преди края на отчетния период 

Член 13а, ал. 10 задължава публичните органи да предоставят информация за потреблението на енергия 

„не по-късно от 15 декември на отчетната година“. Информация за потреблението през дадена година 

не може да бъде пълна на 15 декември същата година. За сравнение, чл. 5а, ал. 4 използва правилния 

подход — до 31 януари на следващата календарна година. Препоръчваме уеднаквяване. 

6.6. Умения и капацитет (чл. 26 EED и чл. 17 EPBD) 

Проектът засилва обучението на консултантите по енергийна ефективност (чл. 44, ал. 7 и чл. 60, ал. 7), 

което е положително, но не урежда по-широкия въпрос за квалификацията на работната сила в 

обновяването — монтажници на термопомпи и на слънчеви инсталации, специалисти по хидравлично 

балансиране, по системи за сградна автоматизация и по въздухоплътност. Това е практическото 

ограничение върху темпа на обновяване, независимо от наличното финансиране. 

ПРЕДЛОЖЕНИЕ 

• в чл. 71 да се създаде алинея, задължаваща министъра на енергетиката и министъра на 

образованието и науката да разработят и актуализират на всеки три години национална пътна карта 

за уменията, необходими за обновяването на сградния фонд и за декарбонизацията на 

топлоснабдяването, обвързана със Закона за професионалното образование и обучение; 

• агенцията да публикува на всеки две години оценка на недостига от умения по професии и региони, 

която да служи за основа на схемите за финансиране; 

• в чл. 71, ал. 4, т. 1 вече се изисква монтажът да се извършва от лица с необходимата професионална 

квалификация — необходимо е да се уточни как се удостоверява това изискване при мерки, 

изпълнявани в жилищни сгради. 
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7. Съгласуваност с останалото ново законодателство на Съюза 

Настоящият ЗИД е и последната реалистична възможност да бъдат отстранени редица несъответствия 

със законодателство, което вече е в сила. 

7.1. СТЕ 2 и Социалният климатичен фонд 

Системата за търговия с емисии за сгради и автомобилен транспорт стартира на 1 януари 2028 г. — 

Съветът прие изместването с една година на 5 март 2026 г., като търговете с квоти започват през 2027 г. 

Регламент (ЕС) 2023/955 за Социалния климатичен фонд е изменен с EED и е пряко относим към чл. 14а, 

ал. 7 и чл. 71 от проекта. 

В проекта няма нито едно позоваване на СТЕ 2 или на Социалния климатичен фонд. Това създава три 

конкретни риска: анализите по чл. 5а няма да отчитат въглеродната цена; схемите по чл. 71 няма да 

бъдат съгласувани със Социалния климатичен план и рискуват двойно финансиране или пропуснато 

финансиране; и мерките за смекчаване по чл. 12, ал. 10 няма да бъдат подкрепени с ресурс. 

ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

• в чл. 5а, ал. 3 да се добави изрично изискване анализът да отчита прогнозната цена на квотите по 

системата за търговия с емисии за сгради и автомобилен транспорт за целия технически живот на 

актива; 

• в чл. 71, ал. 1 да се добави като източник на финансиране приходите от търговете по системата за 

търговия с емисии за сгради и автомобилен транспорт и средствата по Социалния климатичен фонд, 

с изискване за съгласуваност със Социалния климатичен план; 

• в чл. 81 (приходи на фонда) да се отрази същият източник. 

7.2. Директива (ЕС) 2023/2413 (RED III) 

Срокът за транспониране на RED III изтече на 21 май 2025 г. Директивата определя индикативна цел от 

49 % дял на енергията от възобновяеми източници в сградите до 2030 г. (чл. 15а), задължително годишно 

увеличение на дела на възобновяемата енергия в отоплението и охлаждането с 0,8 процентни пункта до 

2026 г. и с 1,1 процентни пункта в периода 2026 – 2030 г. (чл. 23), както и индикативно увеличение с 2,2 

процентни пункта годишно за централното топлоснабдяване и охлаждане (чл. 24). 

Законът за изменение и допълнение на ЗЕВИ (ДВ, бр. 47 от 2025 г.) въведе от RED III само чл. 1, точка 7 

— разрешителните режими за слънчеви съоръжения и термопомпи — и изискванията на Делегирана 

директива (ЕС) 2024/1405. Трите целеви разпоредби по чл. 15а, чл. 23 и чл. 24 остават нетранспонирани. 

ЗЕЕ не транспонира RED III и не следва да го прави. Националният план по чл. 25 и местните планове по 

новия чл. 12а обаче са именно инструментите, чрез които тези траектории се постигат, поради което 

предлагаме изричното препращане по Предложение 2.3, т. 10. Разграничението между двата закона е 

разгледано подробно в раздел 5.10. 

7.3. Газово-водороден пакет — Директива (ЕС) 2024/1788 и Регламент (ЕС) 2024/1789 

Проектът вече цитира Регламент (ЕС) 2024/1789 в § 108, т. 2 във връзка с тарифните принципи — тоест 

вносителят познава пакета. Не е транспониран обаче чл. 57 от Директива (ЕС) 2024/1788 относно 

плановете за извеждане от експлоатация на газоразпределителни мрежи, които са пряко относими към 

въпроса за газификацията на домакинствата (вж. Предложение 2.5). 

7.4. Пазарен дизайн — Директива (ЕС) 2024/1711 и Регламент (ЕС) 2024/1747 

Член 31в, ал. 1, т. 3 от проекта изисква жилищните сгради да разполагат със „способност за реагиране 

на външни сигнали и за коригиране на потреблението на енергия“. Това е сградната страна на 

гъвкавостта. Пазарната страна — участие на агрегирано битово потребление, споделяне на енергия, 

договори с динамично ценообразуване и достъп на агрегаторите до данни — се урежда в Закона за 
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енергетиката и в момента не е разгърната. Без нея изискването към сградите остава без насрещна 

пазарна възможност и следователно без икономически смисъл за собственика. 

Проектът вече прави положителна крачка в чл. 68, ал. 6, т. 2, като предвижда достъп на доставчиците на 

услуги по агрегиране до необходимите данни. Препоръчваме в § 108 да се добавят кореспондиращи 

изменения в Закона за енергетиката относно споделянето на енергия и участието на битовото 

потребление в услугите за гъвкавост. 

7.5. Регулаторни пясъчници 

Голяма част от решенията, които България трябва да внедри — споделяне на енергия в етажна 

собственост, нискотемпературни зони в топлопреносните мрежи, агрегирано управление на 

потреблението в многофамилни сгради, инициирано от гражданите интелигентно измерване — нямат 

утвърден бизнес модел и не могат да бъдат тествани в действащата регулаторна рамка. Препоръчваме 

в § 108 да се създаде законово основание за регулаторни пясъчници: срочни, ограничени по обхват 

дерогации, разрешавани от КЕВР по предварително публикувани критерии, със задължение за 

публикуване на резултатите и за оценка на възможността за нормативно въвеждане след изтичане на 

срока. 

Успехът на пилотния проект следва да се измерва с възможността за възпроизвеждане, а не със самото 

му изпълнение. Затова предлагаме в чл. 68, ал. 2 да се създаде нова точка, задължаваща публично 

финансираните пилотни проекти да публикуват пакет за възпроизвеждане — данни, типови договори, 

резултати и извлечени поуки. 

7.6. Регламент (ЕС) 2024/1781 (екопроектиране на устойчиви продукти) 

Член 20а, ал. 3, т. 2 от проекта се позовава на Директива 2009/125/ЕО, която е отменена с Регламент (ЕС) 

2024/1781. Позоваването следва да се актуализира с преходна клауза за мерките за изпълнение, приети 

по отменената директива, които остават в сила. Същото важи и за препращанията към наредбата по чл. 

26а, ал. 3 от Закона за техническите изисквания към продуктите. 

7.7. Модерната биомаса и енергийната сигурност 

Формулировките, които изключват изкопаемите горива (чл. 20а, ал. 4 и ал. 9, чл. 71, ал. 1, т. 4), са 

правилни. Важно е обаче те да не бъдат прилагани по начин, който изключва и устойчивата биомаса, 

съчетана със съвременни уреди с ниски емисии. За значителна част от селските райони и за 

резервирането на топлоснабдяването модерната биомаса остава единственото налично местно 

решение и има реална стойност за енергийната сигурност. Препоръчваме наредбата по чл. 71 и схемите 

за финансиране да третират изрично устойчивата биомаса, при задължителни изисквания за 

екопроектиране на уредите, за качеството на горивото и за качеството на атмосферния въздух — 

включително забрана за подкрепа на уреди без автоматично управление на горенето. 
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8. Санкционната част не отговаря на изискванията за ефективност и 

възпиращо действие 

Член 32 EED и чл. 34 EPBD изискват санкциите да са ефективни, пропорционални и възпиращи. 

Санкционната глава на проекта не издържа този тест. 

Разпоредба Проблем Предложение 

чл. 97 Максимум 12 782,30 евро за неизпълнение на 

цялата годишна цел за енергийни спестявания. 

Многократно по-евтино от изпълнението. 

Вноска, пропорционална на 

неизпълнените MWh, плюс 

пренасяне на неизпълнението — 

вж. раздел 6.2. 

чл. 104 И трите алинеи предвиждат идентични размери 

(76,69 – 102,26 евро глоба и 766,94 – 1 022,58 

евро имуществена санкция), включително за 

инсталации 70 – 290 kW и над 290 kW. 

Разграничението няма никакъв правен ефект. 

Диференциране според мощността 

или обединяване на трите алинеи. 

чл. 99, ал. 1 Санкционира само собственици на нежилищни 

сгради, а чл. 38, ал. 1 задължава всички сгради в 

експлоатация. Освен това затварящата кавичка е 

поставена след ал. 1, а не след ал. 2. 

Обхватът да съответства на чл. 38, 

ал. 1; редакционна корекция. 

чл. 106 Първото изречение не е номерирано като ал. 1, а 

следва ал. 2. 

Редакционна корекция. 

чл. 111а Имуществена санкция от 500 до 1 500 евро на 

община. Нито възпираща, нито справедлива, 

докато липсват методика и финансиране. 

Замяна с обвързване на достъпа до 

национално съфинансиране; 

отлагане на приложението спрямо 

новия чл. 12а — вж. раздел 3.5. 

чл. 102, 

102а, 105 

Санкции от 51,13 евро за неспазване на срок за 

представяне на документи в агенцията. 

Административните разходи по налагането 

надвишават приходите. 

Преминаване към предписание с 

последваща санкция при 

неизпълнение. 

Препоръчваме общ подход: за задължените лица санкцията да е функция на неизпълнения обем (евро 

на MWh); за собствениците на сгради — функция на разгънатата застроена площ; а за лицата, вписани в 

регистрите по чл. 44 и чл. 60, основната санкция да бъде временно заличаване от регистъра при 

системни нарушения, което е несравнимо по-възпиращо от глоба. 

  



Становище по проекта на ЗИД на Закона за енергийната ефективност  ·  29 

9. Правно-технически дефекти в проекта 

Изброените дефекти са установими от текста на проекта и следва да бъдат отстранени независимо от 

съдбата на останалите предложения. 

Разпоредба Констатация Действие 

§ 105 Препраща към „чл. 68, ал. 9“ и към „чл. 68, ал. 2, т. 14 – 

21“. Член 68 в редакцията по § 71 съдържа ал. 1 – 8, а 

ал. 2 съдържа т. 1 – 14. И двете препращания са към 

несъществуващи разпоредби. 

Преномериране или 

пренаписване на § 105. 

§ 102, т. 1, 

буква „к“ 

Гласи „в чл. 41 думите...“, но се намира в § 1 от 

Допълнителните разпоредби. Следва да е „в т. 41“. 

Редакционна корекция. 

§ 94 (чл. 106) Първото изречение не е обозначено като ал. 1, а е 

последвано от ал. 2. 

Редакционна корекция. 

§ 87 (чл. 99) Затварящата кавичка е поставена след ал. 1, а текстът 

продължава с ал. 2. 

Редакционна корекция. 

§ 13 (чл. 13а, 

ал. 10) 

Отчетът за потреблението през годината се дължи до 

15 декември на същата година. 

Срокът да стане 31 януари на 

следващата година, 

съгласувано с чл. 5а, ал. 4. 

§ 28 (чл. 23, 

ал. 7) 

Формулировката за пренасяне на излишъка „към всяка 

от предходните три или към всяка от следващите три 

години до 31 декември 2026 г. и за следващите две 

години, считано от 1 януари 2027 г.“ е двусмислена. 

Пренаписване с ясно 

разделяне на двата периода. 

§ 30 (чл. 25, 

ал. 4) 

Изразът „броя или разгънатата застроена площ на 43 

жилищни сгради“ превръща процентен показател 

(43 %) в брой сгради. 

Корекция на „43 на сто“ — 

вж. раздел 5.2. 

§ 55 (чл. 50, 

ал. 2) и § 56 

(чл. 51, ал. 6) 

Полезната номинална мощност и на отоплителните, и 

на климатичните инсталации се определя като сума от 

мощностите на топлогенераторите и на охлаждащите 

генератори. Това смесва две различни мощности и 

води до неправилно определяне на прага и на 

честотата на проверките. 

Разделяне: за отоплителни 

инсталации — сума от 

мощностите на 

топлогенераторите; за 

климатични — сума от 

мощностите на охлаждащите 

генератори; за комбинирани 

— по-голямата от двете. 

§ 102, т. 1, 

буква „ж“ 

Определението за сграда с близко до нулево 

потребление препраща към „равнището на оптимални 

разходи за 2023 г.“ — статично позоваване, при 

положение че равнищата подлежат на периодично 

преизчисляване по чл. 31, ал. 7. 

Заместване с препращане 

към последното изчислено 

равнище. 

Терминология Три различни термина за показателя за подготвеност за 

интелигентно управление (чл. 43, чл. 46, чл. 48, чл. 68). 

Уеднаквяване — вж. раздел 

4.7. 

§ 2 (чл. 5, ал. 

3) 

Точки 1 – 4 се отменят, а т. 5 и 6 се запазват без 

преномериране, при което списъкът започва от т. 5. 

Преномериране за яснота. 

§ 68 във 

връзка с § 11 

Член 63, ал. 6 в новата редакция препраща към 

„отчетите по чл. 12, ал. 8“, докато § 11, т. 4 отменя чл. 

12, ал. 8. Препращането е към отменена разпоредба. 

Съгласуване на двата 

параграфа. 

§ 38 (чл. 31а, 

ал. 4) във 

Функционалните изисквания към системите за сградна 

автоматизация са формулирани само „по ал. 1“ (над 

Разпростиране на ал. 4 и 

върху инсталациите по ал. 2, 
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Разпоредба Констатация Действие 

връзка с чл. 

50, ал. 7 и чл. 

51, ал. 5 

290 kW). За обхвата 70 – 290 kW по ал. 2 не са 

определени функционални изисквания. Същевременно 

чл. 50, ал. 7 и чл. 51, ал. 5 освобождават от проверка 

сградите със системи, отговарящи на чл. 31а, ал. 4 — 

тоест по-малките инсталации могат да останат 

едновременно без определени изисквания и без 

проверка. 

при необходимост с облекчен 

набор функции. 

§ 111 във 

връзка с § 107 

Законът влиза в сила от деня на обнародването, а 

наредбите се привеждат в съответствие в деветмесечен 

срок. За този период редица задължения нямат 

приложими параметри. 

Диференцирано влизане в 

сила — вж. раздел 4.8. 
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10. Обобщение на предложенията 

Приоритет A означава несъответствие с правото на Съюза или вътрешно противоречие в закона; 

приоритет B — съществена празнота с практически последици; приоритет C — редакционна или 

техническа корекция. 

№ Предложение Разпоредба Пр. 

1 Отмяна на задължението за национална програма за ускорена 

газификация и замяната му с план за извеждане на котлите на 

изкопаеми горива до 2040 г. 

чл. 7, т. 6 (§ 5) A 

2 Забрана за финансови стимули за самостоятелни топлогенератори 

на изкопаеми горива 

нов чл. 71а A 

3 Задължително съдържание на Националния план за извеждане на 

котлите и декарбонизация на газовите мрежи 

чл. 25, ал. 2 (§ 30) A 

4 Местни планове за отопление и охлаждане за общините над 45 

000 души 

нов чл. 12а A 

5 Планове за извеждане от експлоатация на газоразпределителни 

мрежи 

§ 108 (ЗЕ) A 

6 Сроковете за сградите с нулеви емисии — 1.01.2028 г. и 1.01.2030 

г. — да са в закона 

чл. 31, ал. 2, т. 4 (§ 37) A 

7 Задължително внедряване на слънчева енергия в сградите нов чл. 31г A 

8 Изчисляване на потенциала за глобално затопляне през жизнения 

цикъл 

нов чл. 31е A 

9 Праговете 16 % / 26 % и жилищната траектория да са в закона чл. 25, ал. 2, т. 6 и 7 (§ 30) A 

10 Обслужване на едно гише нов чл. 71б A 

11 Инфраструктура за устойчива мобилност ПЗР — ЗУТ A 

12 Принципът „енергийната ефективност на първо място“ като общо 

правило, а не само над 100 млн. евро 

чл. 5а (§ 3) A 

13 Отпадна топлина в целта и съдържанието на обследването на 

предприятия 

чл. 57 и § 1, т. 19 ДР A 

14 Санкции, пропорционални на неизпълнения обем енергийни 

спестявания 

чл. 97 (§ 86) A 

15 Отстраняване на препращанията към несъществуващи разпоредби § 105 A 

16 Параметри на вътрешната среда в изискванията към новите и 

обновяваните сгради 

чл. 31, ал. 2, т. 2 (§ 37) B 

17 Задължително хидравлично балансиране при подмяна на 

топлогенератор в многофамилна сграда 

чл. 31, ал. 2, т. 6 (§ 37) B 

18 Класове на управление и методи на хидравлично балансиране 

като определения 

§ 1 ДР; чл. 31, ал. 6 B 

19 Обхват, протоколи, данни, киберсигурност и предаване на 

BACS/BMS 

чл. 31а (§ 38) B 

19а Отпадане на думите „в експлоатация“ в чл. 31а, ал. 1 и 2, за да 

обхване новите и основно обновяваните нежилищни сгради 

чл. 31а (§ 38) B 

20 Единен термин, определение и режим на показателя за 

подготвеност за интелигентно управление 

чл. 43, 46, 48, 68; § 1 ДР B 
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№ Предложение Разпоредба Пр. 

21 Специализирана наредба за интегрирано управление на сградите нова ал. към чл. 31а B 

22 Обща процедурна гаранция при позоваване на техническа или 

икономическа неосъществимост 

нова ал. 9 към чл. 31 B 

23 Срок, приоритизиране и публичност на списъка на сградите на 

публичните органи 

чл. 23, ал. 5 и 6 (§ 28) B 

24 Запазване на алтернативния подход по чл. 6 EED нова ал. към чл. 23 B 

25 Указания за счетоводното третиране на договорите с гарантиран 

резултат 

ПЗР — Закон за 

публичните финанси 

B 

26 Определение и измерване на енергийната бедност; коефициент за 

мерки в тази група 

чл. 14а, ал. 7; чл. 20а; § 1 

ДР 

B 

27 Задължителен паспорт за обновяване при поетапно обновяване с 

публични средства 

чл. 42 (§ 48) B 

28 Цифров дневник на сградата нов чл. 68в B 

29 Отчитане на цената на квотите по СТЕ 2 и връзка със Социалния 

климатичен фонд 

чл. 5а, чл. 71, чл. 81 B 

30 Правно основание за регулаторни пясъчници и изискване за пакет 

за възпроизвеждане 

§ 108 (ЗЕ); чл. 68, ал. 2 B 

31 Национална пътна карта за уменията в обновяването нова ал. към чл. 71 B 

32 Оперативни правила срещу разделените стимули чл. 71; ПЗР — ЗУЕС B 

32а Паралелен ЗИД на ЗЕВИ за чл. 15а, чл. 23 и чл. 24 RED III (целеви 

разпоредби, нетранспонирани) 

ЗЕВИ — отделна 

процедура 

B 

33 Реалистичен преходен срок за обследванията по чл. 57, ал. 3 ПЗР C 

34 Отчетен срок 31 януари вместо 15 декември чл. 13а, ал. 10 (§ 13) C 

35 Актуализиране на позоваването на Директива 2009/125/ЕО чл. 20а, ал. 3, т. 2 (§ 24) C 

36 Корекция на определянето на полезната номинална мощност чл. 50, ал. 2; чл. 51, ал. 6 C 

37 Корекция на „43 жилищни сгради“ на „43 на сто“ чл. 25, ал. 4 (§ 30) C 

38 Диференцирано влизане в сила и по-кратък срок за наредбата по 

чл. 31, ал. 4 

§ 107 и § 111 C 

39 Редакционни корекции в санкционната глава чл. 99, чл. 104, чл. 106 C 

40 Актуализация на списъка на въведените актове на Съюза в § 2 от 

ДР 

§ 102, т. 2 C 

Следващи стъпки 

Три от предложенията са предварително условие за съответствие с правото на Съюза и следва да бъдат 

решени преди внасянето на проекта: отпадането на противоречието между чл. 7, т. 6 и определението 

за сграда с нулеви емисии; въвеждането на местните планове за отопление и охлаждане по чл. 25, 

параграф 6 EED; и записването в закона на сроковете и количествените прагове, които EPBD вече е 

определила и които проектът делегира на наредби. 

Оставаме на разположение за представяне на подробни редакции по всяко от предложенията и за 

участие в работна група по проекта. 


